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POR LA VOZ HAY DICHA. 

T)E DON JOSEPH DE DASflZARES. 

hablan en ella las personas siguientes. 

£1 Rey de Chipre , Barba. Fenifa, Infanta de -Chipre. Rugero , Capi'tm., 

Ariofíi Principe de Egnide. Deris, Prlncefa de Egnido. Bato , Villano. 

Lidero, Principe de Rodas. Florilla , Zagala. Ventrfa , Criado. 

Arftdas, Principe de Creta. Nfe , y Clori , Criadas. Zagales. Mufea.. 

Pior.mte , Capitán. Irene , y Atandra, Criadas. Acompañamiento. 




JORNADA 

Mutación de Bofque'. faleneantando,y baylands 
al fon de fonajas,y c af añet as yDoris y-ueflida de 
viUana,F!orilla,Zagaia,y Zagales-, y detrás el 
Key yFenifa,Didoro ,Arfdas yldife, y Cltri. 
Mufica. Á L Heroe gloriofo, 

Chipre venera, 
que á Marte conduce 
las facras ofrendas, 
celebren diverfas 
en fuego , y en aire, 
en agua , y en tierra, 
incienfos , macices, 
corales , y perlas. 

JÍ 7 . Zagales de eftas montañas. 

Serranas de eftas riberas, 
á quien el piélago undoíb 
baña de continuas perlas; 
yo os agradezco la alegre 
feftiva aclamación vueftra, 
el dia en que al facro Templo, 

‘lúe á la elevada cimera 
de effe verde monte íirve 
terfo plumage de piedra: 
y® , y ¡jj¡ fenifa vamoi 
^ coníágrar las ofrendas 
ue inocentes recentales 
( nobles vidimas fangriencas) 

31 Armipotente Marte, 
porque fu deidad confienta. 


PRIMERA. 

que Chipre de Creta trianfe, 
pues declaradas las guerras 
tantos años , en cada uno 
los facrificios renuevan, 
la purpurea tez al ara, 
y al fimulacro la deuda: 
y afsi , pues vueftra lealtad 
con eftas fenciilas mueftras 
fe explica , vueftros disfraces, 
alegrías , y cadencias 
proíigan , por ft conftguea 
que Fenifa fe divierta. 

Fenifa. Agradecido , feñor, 
mi afedio á vueftra fineza, 
folo fe atreve á expreífaros, 
que fu mayor complacencia 
ferá , que contra Arion, 

Principe injufto de Creta, 

(de quien Chipre ha recibid® 
tan continuadas ofenfas ) 
las deprecacrones juftas 
no ceífen , hafta que maevaa 
de la guerrera Deidad 
el auxilio en la defenfa 
de vueftro heroico laurel, 
pues folo me divirtiera 
ver tapete de eftas plantas 
tanta enemiga fobervia. 

Voris. Cielos , quién dixera , quién, 

A que 
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que aquella contraria eftrellaj 
que configue hacer mi vida 
baldón de fus in&uenciasj 
por tan eñraños caminos 
me traxeííe , conde oyera 
injurias de quien adoro, 
íin poder deívanecerlas ? 

Ay Arica , fi tu fupieífes, 
que Doris en tan adverfa 
fuerte , entre fus enemigos, 
de efta ruftica corteza 
difsimulada;:- Mas que hago ? 
cómo aun al viento mis quexas 
fio , fin ver , que aun del aire 
no eftan ftguras mis penas? 
Difsimula , corazón. 

Arfid.Yz el Templo , abiertas las puertas, 
nos aguarda. Lidoro. Y a la entrada 
con la Sacerdotal Veña, 
de Marte el facro laurel 
( coronada la cabeza 
del verde explendor de Dafne) 
hace feñal de que efpera. 

Ay Fenifa , que á tus ojos, ap. 
ni un leve defeuido deba ! 

Árjid. O quánto , Cielos , me canfa ap. 
la precifa competencia 
de Lidoro , aunque á Fenifa 
tan poco en los dos merezca, 
ni repetido el obfequio, 
ni expreffada la fineza ! 

Florín. Oid ; antes que fe vayan, 

Doris , que es la mas difereta, 
llegue á ofrecer nüsftro don. 

Zagal I. Y Batillo dónde queda? 

Florín. Mi efpofo , como ha tan poco, 
que vino á -aqueftas riberas, 
perdido en aqueífa playa 
fe quedó el , y otras dos beftias, 
que fon nueñros dos borricos. 

Zagal X. Mucho falca en que el no venga, 
que es difcreio en todo , aunque es 
tan tonto de la cabeza. 

Rey. Principes , entrad. 

A -Jidas y y Lidero. Ya os figo. 

Zagales. Tjoñs } Doris. Q^ah decís? 

Zagales. No llegas ? 

Llega Dorís con v.n zanaflíil-o de flores^ 
y fruta y Y fe arrod lia. 

Dorís. Dadme , gran fenor , las pía ntas. 


y^QZ, hay dicha. 

( ó Cielos , quánto me cueíla « 
humillar la altivez mía!) 
y antes , gran Rey , que os rr.srsz^ 
el Templo , y queden quexofos' 
los valles de Vi-eftra aufencia, 
admitid en holocaufto, 
para da Deidad fuprema 
que impetráis , flores , y frutas, 
que es bien adulen las feñ'as 
del Alva , á quien á fu^ lado 
conduce una Primavera, 
de quien fiendo íbmbra el Sol, 
mendiga las influencias. 

Zagal i.Pardiez, que lo dixo bien, 

Rej. Levantad , Serrana bella, 
que yo agradezco , y admito 
vueflro ofrecimiento. 

Feníf. Entre eftas 

montañas pudo aprenderfe 
oración tan bien difpucfta ? 
Serrana , de dónde ibis ? 

Zaga! 2. Yo lo dire : es foraftera. 

Fenif Foraftera ? Doris. Si feñora, 
poco ha que es aquella Aldea 
mi amparo ( ó fuerte enem.iga!) 

Fenf. Y quien á eftas afperezas 
os traxo ? Doris. El hado , que en mi 
de reprefencar tragedias 
jamás fe canfa. Fenif, Ya hacéis 
que entre en cuidado con eflas 
pre\ endones , pues ni el roftro, 
el talle , ni- la modeftia, 
de ruftica -dan indicios, 
y á tan apacibles prendas 
algo inclinada , coanelTo, 
que gufto- faber me diera ■ 
quien fois ; Yo os haré bufcar 
al punto que fe fenezca 
la religiofa función. 

Doris. Yo foy una efclava vueftra; 
efto es lo mas que es pofslbk, 
que de mi vida fe fepa. 

Rey. Vamos , hija. Fenf a. Señor, vamos. 

Flor. La caza ha de eftár difpuefta 
- para defpues ? Rey. Si , Florante. 

Arfii.Ya. Marte, feñora, tiembla 
de ver vencidos fus rayos 
foso á viieñras influencias. . 

F:n'ja. Valiente exageración ! 
íiempre de éfte me molefta 
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]a vanídsd arrogante. 
ndor. Si el facrificio os empeña, 

' feñora , bailantes almas 
os pueden fervir de ofrendas. 
Fen-ía.Vüss fi tantas almas logro, 
no echaré menos la vueñra. ' 

Uder. Como en eíTa eftá , fupueílo, 
que dominio no me queda 
defde que os vi , era , feñora, 
eícufado el ofrecerla. 

Finí/. Bafta , Principe. Clon. Ofes Nife. 
Kife. QíJé quieres ? Clori. Mal la Princeía 
trata á Arfidas. Nlfe. A Lidoro 
no m.uf del todo defprecia. 

C’flw. No sé yo íi elige bien. 

FlmlL Vam.os' con gira , y con fieíla 
hafta el Templo, Tcá'w. Vamos , pues, 
boiv'iendo a dec;r la letrat;- 
Mu/ic. Al Heroe gloriofo , &c. 

Entranjs con el qv.atro primero danTcando ^ ^ 
cantando. 

Deris. En tanto , Cielos , que ai Templo 
acuden todos , y dexaa 
folo á mi pefar conmigo, 
varaos a] uñando cuentas 
entre til, y yo, fuerte raía, 
por fi alcanzándote en ellas, 
en un alivio me puedes 
fatisfacer tantas penas. 

Yo Princefa no nací 
de Egnido , y criada én Creta 
al lado del Rey mi tio, 
rica no viví , y contenta ? 
y lo que es mas , de Arion 
raí primo á la gentiiéZa, 
al valor , y al luñre heroico 
de fus adquiridas prendas, 
defde mi primera infancia 
no rendí la vida en mueftra 
de un amor, que hicieron fuerte 
la crianza, y la influencia? 
fin que jamás configuieiTe 
penetrar ( por mas que cuerda 
lo^foliclté) li en él 
hallaba correfpondencia ? 

No paffaba , en fin , á Egnido 
(muerto ral padre ) á la iTerencia 
s lu eftado ( ay de mi trifte ! ) . 

Uiana , por fi pudiera 
eslprzar la inclinación 
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de mi primo al verme Réyna ? 

Pues cómo es pofsible , Cielos, 
que entre los cafos ( que ciega 
la Deidad de la fortuna 
difpone variable ) quepa 
el de hallarme en Chipre , donde 
de Egnido á un tiempo , y de Creta 
mortales odios mantienen 
las inexorables guerras, 
que tan á coña de Chipre 
las tres Coronas fomentan, Truenos. 
obligándome;;- Dentro. Ay de mi ! 

Dent. Arlan. Supremos Diofes, clemencia. 

Dír;/. Válgame el Cielo ! qué vagas 
miferas voces funeftas, 
remoras de mi atención, 
fufpenden á mils triñezas 
el difeurfo ' Arlen. Antes que el Mar 
mi infelice tumba fea, ■ 
permitidme , que cantando, = 

cifne de fus aguas muera. • 

Dent. Fent.Y á mi dexadme que llore, 
ver que en el agua fallezca 
quien fiempre vivió, en el vino. 

Fécít. Norabuena , norabuena. 

Dorls. A lo que defie efta playa 
( que el Mar á embates argenta ) 
fe defeubre , un baxél miro, 
que varado á viña de ella, 
dos hombres arrojar quiere 
al agua ; (bárbara empreífa ! ) 
y aun defde aquí fe diftingue, 
que uno de ellos pulfa , y templa 
un inftrunento , y con él ■ 
á los piélagos le entregan ^ ' 

Tocan d lo lexes un Infirumento. _ 
de las ondas ; quiéfl' vio , Cielos, 
puerta en mufica la pena, 
liíbnj cando fu dicha, 
foleranizár - fu tragedia ? 

Pero qué miro ! un Delfín 
( de quien las hifto.rias cuentan 
naturales , quanto el dulce 
mufico ruido los lleva ) 
en fus nacarados orabros, 
que bruñó de plata rerfa 
la naturaleza varia, 
lo recibe , y por las crefpas 
cerúleas ondas , marino 
fenfitivo efquife huela; 

A ^ y 


jf. También por la 

y el otro que le acompaña, 
afido á fus ropas mefmas. 

Ubre navega con el. 

O Rey del Mar , quaiato cnfenas 
de piedad oy , que á los hombres 
en fus crueldades afrentas ! 

Voscj. Gran prodigio ! Oíros. Leva el ancla, 
vira al Mar. Otro. Iza la vela. 

Venf- Señor , no ceífes , pues ves, 
que eíla ea tu voz- tu defenfa. 
JSefcubrefe el Mar^y un Delfín, y en él Arion 
con unr inflrumento , y cantn. 

Canta A-rton. Marino Rey del golfoj 
que biea el ferio laueftras, 
haciendo que tu inílinto 
copie la magefiad ea la clemencia 
^ A la playa me guia, 
porque confagre en ella 
Templo á la Deidad íacra, 
que influyóen tus piedades mi defenía.. 

^ Mi efpecie me perílgue, 
y la tuya me alverga, 
y en tu acción affeguras, 
q hay fieras hombres, y q hay hombres fi'e- 
^ Rizo dosel te formea (ras., 

por eriílalinas íendas, 
como á Rey de las ondas 
roxos corales., conchas Eritreas.. 
E/lrlvillo.'Rzás. ázia el Puerco, 
la orilla anhela, 
íi acafo en la- borrafca^ 
la playa no produce otra tormenta.' 
Der/í. Válgame el Cielo.-! o. me miente; 
mi confuííon , o las feñas- 
del que racional baxel 
los liquides vidrios quiebra,, 
fon de mi primo- Arion:; 
fi acafo mi vida fueña,. 
y lo que el alma apetecej, 
le eirá fingiendo la idea? 

Pero no , pues, mas diilintas 
las efpecies de mas cerca 
me dicen , que es éL; las- ramas, 
me efeondan de eña afpereza 
halla averiguarlo bien, 
pueíío que azia aquí fe l'egan-. 

O fel-'z yo 5 íi empezaífe 
á hallar piedad en rni eítreiiai: 

.Ape aje del Delpn-, y cie-rrafe el foro del JAar, 
y fale Arwn con. un tnfirurnenio, y Ventofa. 


Voz. hay dicha. 

Arlen. Salve , ó tíi , piadofa Madre 
que tan perfegoida alvergas * 
la vida de un infeliz. 

Veni. Salve una vez , y quinientas 
que a dos. humanas fardinas 
les tienes fuelo en que puedan 
pifar, afsi les tuvieííes 
el cielo de una Taberna. 

Arion. Ya. el marino bruto, que 
piadoíb le dio á mi quexa 
i quiza á merced de Neptuno) 
tabla en fus efeamas negras, 
para^falvarfe , ea las ondas 
fe fumergió. Vent.Y conlidera, 
que fin pedirnos un real 
por el paífage , nos. dexa 
feguros, que folo un bruto 
tan gran diiparate hiciera, 
coma fervir fin cobrar. 

Dsris.El es: corazoa, alienta 
con tal dicha. Arlan. Que parage 
fera en el que nueílra ad\'erfa 
fortuna nos ha arrojada?- 

Vent. Quién quieres que aqui lo- .fepa- 
folo mis tripas me dicen, 
íégun lo que me vocean, 
que eft-a es la tierra dél hambre. 

Arloyi. Calla ,. necio- , que ellas peñas, 
y ellas feñales. ( que todas 
con las noticias funeílas- 
confiraaan del peregrino, 
que nos dio noticia de ella) 
nos dicen , que efie es el litio 
en que yace la belleza 
de Doris mi prima , fiendo 
Gi fepul'cro las arenas, 
quando en fu paífage á. Egnido 
corrió fu baxél tormenta, 
y fe anegó en ellas playas. 

Ffwt.. O' qué: bien hizo fu Alteza 
en moriríé I Arlo». Por que, loco? 

Vent. Porque nos quitó fu aufencia, 
á mi mareos , y á ti 
quebraderos de cabeza: 
yo por aguantar vigilias, 
y til por hacerla fieílas.. 

Doris, N-O folo sé q-ue es él , P^^^ 
que de. mi aufeuce íé acuerda: 
q.ué bien hice en ocultarme ! 

Anón, O , efpiritu , que la esfec3 . 
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«cupas de fu deidad;:.- 
rint Señorea quien llamas ? Amn. Eítas 
metnoms, que la confagro, 
non en tus aras perfedas. 
fe»i‘ Cierro 3 que alia á la otra vida 
le embias a tu. Princefe 
fiermofa ayuda de cofta. 

Dónde eftas , imagen bella? 
ídolo de mis fentidos,. 
dónde etás ? Sais Dorisi, 

Poris.En tu preíencia.. 

fent. Válganme ochocientos Saftres ! 

Elado el aliento , yerta 
la acción , fin mi eñoy. Vent. Bolo:, 
¿ñor. , fegun eftas feñas,. 
de apareceríenos almas,, 
apoftate la cabeza^ 
que ellamos en los Infiernos. 
jb-ien. Sombra , fantafma , ó quimera, 
yo, fi, quetr- Dorii‘. De que te turbas? 
Urz9W.Nunca,pues;;- Poró.De quéte yelas? 
Vent.'Dt ver una maerta , que habla:; 
aunque no> es mucha efbrañeza 
en muger- , que las raugeres 
hablan aun deípues^ de muertas. 

Dtris. Viva eftoy ,. no te retires,. 

Doris íby , en vano intentas.- 
huir de. quien en el alma 
tiene tu imagen irapreíTa,, 
deíde que. para ta efpoía. 
la fortuna lifonjera 
me dedicó.:, á Egnido Ibai 
como íabes , quando en efíks^ 
playas , perdido el baxel 
me arrojó, y aquí encubierta,, 
mudando en efte buriel 


las 


ricas- precioíás telas,- 


he vivido , fin que nadie 

quien íoy halla aora íepa, 

y;:- Arion. Teme , que ya agradezco- 

a nvi fuerte fu inclemencia, 

pues padeciendo contigo 

ya es lelicidaS’ mi pena. 

Es poísible , hermofi Doris,j 
que eftas- viva ! 

Hafta aora muerta* 
eftuve , pero íabiendo, 
que aun vivo en tu pecho , en eflá 
eiperanza refucito. 

Ay , f nora , fi tuvieras. 
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que darnos con- que esforzar 
eftas tripas macilentas ! 

vírfoíj.Que ventura! X>9^zi.No muy grande. 

Que dicha ! Pám-No muy perfedla. 

Arion. Cómo- no ? Doris. Como eíla j.sia, 
donde la- fortuna adverfa 
te arro’ó , es Chipre, enemiga 
de tu Corona. Arion.^ Ay nus penas ! 

Veni.A. bella parte venimos.. 

Doris. Y luego- al punto , que fepan, 
que en ella eftas ,. fi es que el hado> 
que lo penetren ordena, 
havras de morir;:* Vsnt. Tomates. 

Dorh. Sin remedio. Vent. Berengenas. 

Doris. Y quantos contigo;:- Fe»/. Abifpas. 

Doris. Eftuvieren. Vent. Tómate eflá:- 
los diablos lleven mi alma, 
íl parare en legua y tnedia. 

Arion Coa que efta es Chipre? Fortuna^, 
para que mudable , y fiera, 
de una borrafca me libras, 
fi á otra borrafca me llevas ? 

PüeS’ cómo tu , di , has podido- 
mantenerte aquí ? Doris. EccuDierta, 
como te he dicho , del trage 
de Villana en efta Aldea 
Ke eftado hafta oy , que a eífe Templó 
vino el Rey, V la Prlncefa 
fu> hija. Arion. Hija tiene el Rey ? 

Doris. Si , Arion , y de que la tenga, 
qué te fe da á tr? Arion-. A* mu? nada» 
Dexemos eíTa materiaj.. 
y difeurrarrros el- modoj. 
de que yo encubrirme; pueda 
de mis enemigos. Doris. Si eífe 
preciofó trage que llevas 
no mudas , es impofsiblé, 
que fer quien eres defmientas. 

SI algún Villano encontraras, 

que trocártele quifiéra 

por el fuyo de efta; forma, 

llevándote- yo a. mi Aldea, 

un foraftero- Paftqr 

dixera á todos que eras, 

ini conocido; y en fin, 

efeondido en la- corteza 

dél ruftico' trage, eftabas 

mas íeguro¿ Arion. Bien lo píenlas: 

mas cómo podra lograrle ? 

Diris. Nada ha dehaver , que no debas 


^ También por la Voz hay dicha. ^ 

á mi amor; y puss el ir Arion. Oráculo viene a fer^ 

Cielos , efta voz diílante. 
que aquí perciiair fe dexa, 
pues placer fera mi quexa, 
quando de Doris amanee 
venso a fu vifta á penar; 


conmigo de eííá manera ^ 

es fofpeclaoio , conmigo 
aqueíTe criado venga; 
y til en aquella efpefura 
oeulro un raro te queda, 
mientras voy á diiponer 
á donde ir á parar puedas. 

Vení. Vamos , feñora ; no he vifto, 
íiendo todas malas hembras, 
hembra de mayor provecho. 

Añon. El Cielo con bien te buelva. 

Doris. Al punto vengo. Vent. Que va, 
que un pan la torta nos cuefta ? Vanfe 

Arion. Fortuna , hay mas accidentes, 
que combatan eíla vida 
en tierra , y Mar impelida ! 
hay mas rigores que inventes ! 

Pues quando libre del Mar 
falgo a tierra , tu rigor 
tiene tormenta mayor 
en que bolverme a anegar. 

Yo en tierra enemiga (Cielos) 
tan contra mi confpirada, 
quando perdida mi Armada, 
no les aueda á mis defvelos 

i ^ 

mas alivio que morir 1 
y para que nada ignore, 
ver , que quando amante adore 
á Doris , puedo venir 
folo á verla padecer, 
folo á mirarla penar, 
con el fuño de aguardar, 
con el dolor del temer, 
que íiendo aqui conocida, 
no pudiendo defenderle, 
llegue fu vida á perderfe ! 
antes fe pierda mi vida. 

Pero pues que no es pofsible 
enmendar la fuerte mia, 
reliftír fu tiranía 
ferá , Cielos , mas faéiible, 
y en Chipre , hafta confeguir 
la fuga , eñare encubierto; 
el olvido ferá puerto 
de mi vida, al inferir,- 
que en tan ciego padecer, 
en tan injuño rigor:; - 

Cania dentro la tjox.. -Suele el amor 
hacer placer del dolor. 


pues íi afpiro a merecer:;- 
Voz. z. Suele ei querer 
hacer dolor del placer. 

Arion. Voz , que puiifte acertar, 
y luego te contradices, 
cómo haces en tu canción 
árbitro una mifma acción 
de dichofos , e infelices ? 
Vozi.Cqw.o el que adora poftrado 
á todo fu amor prefiere, 
y con lo mifmo que quiere, 
lo que quiere eftá premiado; 
y afsi , pues de fu cuidado 
labra fu dicha mayor, 
fuele el amor 
hacer placer del dolor. 

Voz z. Suele idolatrar fu daño 
aquel que adora rendido, 
y ve el error que ha íeguido 
á la luz del defengaño: 
fintiendo oy pefar eftraño 
del guño que tuvo ayer, 
fuele el querer 
hacer dolor del placer. 

Voz. I . Suele el amor 
hacer placer del dolor. 

Voz. z. Suele el querer 
hacer dolor del placer. 

Las dos. No íe fie quien ama 
de fu dicha , pues 
nunca es fixo el eftado 
del mal , ni del bien. 

Arion. No fe fie quien ama , Scc. 
Que es lo que quiere, deftmO) 
darme el concepto á entender 
de eña contrapuefta unión ? 
pero pues que la efeuche, 
á eña parte yo me acerco 
por n oigo íegunda vez. ^ j 
Dent. Esto. Ola , han. Arion. Pero 
tercera remora es , 

de mi fentido ? Sale Bato de 
Bato. Ha Florüla: 

que fin ver por donde fus» 
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Ujya á mi mueer perdido ! 

Mas que me aflijo , fi hay quien 
diera quarenca ducados 
poVno hallar á fu muger ? 
aX». Ün ruftico es ; ha villano. 

Bitc. Es á mi ? 
irlon. A ti- Bato. Sabe bien 
que es á mi? 

Arlc^. A ti > no lo eícuchas ? 

Pues que fabe fu merced 
cómo me llamo ? Arton. No , pero 
eíTo que tiene que hacer, 
para llamarte ? Bato. Pues no ? 

Muy tonto debeis de fer; 
pues íábiendo que llamáis, 

10 que llamáis no fabeis ? 

Mire , yo me llamo Bato, 
nieto , por mas no poder, 
de Baton el remellado; 
efte , padre diz que fue 
de Batazo el narigón, 

que me engendró á mii deípues, 
que foy Bato , y yo á un Batillo, 
que ha parido mi muger, 
hermanito de una Bata, 
con que fe arropa muy bien. 

Amn. Pues , Bato , llegaos acá: 

11 con efte , pues le hallé 
tan acafo , mudar trage 

pudiera ? Bato. Qué quiere hacer ? 

No le me llegue can cerca. 

Arlon. Quiero que razón me des 
de cuyas fon eftas voces, 
que fonoras efcuché. 

¿¿ifo.Cacia dónde? Arlon. Kúz aquel lado, 
^^.'0. No foaaban como quien 
hace temblar un pandero, 
y retumba el cafcabél '■> 

Arlon. De eífa fuerte ; quiero irle ap, 
con fu tema. Bato. Pues pardiez, 
que fi uñé lo que es no fabe;;- 
Arion. Qué ? Bato. Yo tampoco lo sé; 
pero fi sé ; Quánto va, 
f fe efcnchan en aquel 
Alcázar , que de las Damas 
la Infanta fon , que al ver 
quq entra el Rey al facriñcio, 
mientras ella aguarda al Rey 
para faüt ¿ cazar 
(gaftando en eíTe placer 
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lo que ya falta del día ) 
la efíán divirtiendo? Arlon. Bien. 

jDentro. Ai prado, a la íelva , al monte. 

Bato. Miren fi yo lo acerté. 

Arlen. Aguardad, Qué, aun teneis mas 
que pefeudar ? Arlan. os aare 
eftos efeudos::- Havellos. 

Arlon. Porque eiTe layo me deis 
por efta ropa que vifto. 

Bato. A vér , dexamela vér, 
que efte layo , voto al Sol, 
que havrá quatro años, y un m.es 
que me eoftó ochenta reales, 
y eftando nuevo , no es bien 
que le trueque , fin mirar 
fi vamos horros. Arlon. No efteis 
dudofo , el dinero bafta, 
para que un fayo como él 
compréis deípues del que os doy» 

Bato. De eífa fuerte trocaré, 
por haceros la llmoíha; 

Apolo me vino á vér 
con efte tonto. Arlen. Tomad. 

Dentro Suelta , Meiifo , el lebrél. 

Otro. Herido va el Javali. 

Dent. Fenlf. No hay quien amparo me dé ! 
favor , Dioíes. 

Arlon. Cielos , qué oigo í 
no es voz efta de muger,. 
que íe quexa ? cómo tardo 
en irla á favorecer ? 

Vafe , dexando fu cajfaca d Bate. 

Bato. Digo , ha ftñor : bueno va, 
voto ai Mundo , que fe fue, 
y los dos fayos dexó; 
efte me quiero poner, 
y guardar para las fieftas 
eftotro : ola , no voy bien; 
fi fe endilga por acá ? 

Al paño Florante , y Crtados. 

Flor, A dónde ( el que del baxél 
remitieron ios piratas 
para darle cuenta al P-ey ) 
dixeron , que havia aportado 
el Principe? Criado i. Azia aquí íue. 

Flor. Tenéos , que fi no me engaño, 
havemos dado con él, 
las feñas fon del veftido, 
que dixeron ; y no veis, 
que Quizá por disfrazar fe 
^ ' fe 
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fe efta mudando ( á 
, el preciofo traga en 
de Villano? Bato.Vúg^nte 
dos mil demonios por fayo, 
no le acabo de encender. 

Flof. Llegad. Salen, 

Criados. Daos á priílon. 

Bato. Ay de mi ! Fíor. La acción tened, 
íjiie \ perfona-s tan iluftres 
refpeto fe ha de tener: 
vueftra Alteza, gran feñor, 
conmigo venga. Bato. Por qué ? 

Ffor, Porque mi Rey me lo manda. 
Bat». Qué fe me da á mi del Rey? 

decid , que no quiero ir. 

Flor. Por mas que difsimuleis, 
os es precifo fufrir, 
y á mi es fuerza obedecer. 

Bato. Dale bola ; foy acafo 

ladrón ? Flor. Vueííra Alteza dcr.- 
Bato. Qué artefa , ni qué barreño ? 

Flor. El permifo. Bato. Arredrenfe, 
ó les abriré los cafcos. 

Pues por bien no obedecéis, 
havreis de ir por mal; llevadle. 

Bato. Pues no ha de fer por mis pies. 
Tiendefe Bato en el fuelo , / tirando le llevan, 
F/cr. Entrad. Criado i. Venid. 

Fj/o. Tiren quedo, 

que me defvencijaré. Vanfe, 

Sale Arion con Fen’fa en los hrax.os, 

Arion. Ya , foberana beldad, 
á quien le debe efte prado 
mas luz 5 que el alva le ha dado, 
libre eftais de la crueldad 
de aquella fiera: alentad, 
que poco de mis arro)os 
huvieran vueliros enojos 
menefter las prevenciones, 
fi en lugar de los harpones 
os vaHerais de los ojos. 

Fenif. Gallardo joven , mi vida 
agradecida fe vé 

á vueñro brio ; ( y no sé ap, 
fi algo mas que agradecida) 
y afsi , pues fuerza es que pida 
tal acción paga , al momento 
yo premiaré el ardimiento 
de valor tan generofo, 
que agradecimiento ociofo 


Arion. f igi mi atención no efperaj 
pues qué mucho entre los dos, 
que yo execuce por vos 
lo que por mi propio hiciera? 
Qué beldad tan lifonjera 1 ¿¡f. 

Perdona , Doris , un rato, 
fi bien otro objeto trato, 
que fi no hay quien de él fe guarde, 
podré difeurrir -cobarde, 
mas no proceder ingrato. 

Fenif. Pues ya que na queréis paga, 
decidme , para lograros 
la bizarría , quién fols; 
pues fi lo efioy ignorando, 
íábré la acción , pero no 
quien es el dueño del lauro. 

'Arion. Yo , feñora , quanto puedo 
de mi vida aíTeguraros, 
es , que foy un infelice. 

Fenif. Hartas feñas haveis dado 
para decir , que gozáis 
de ios méritos mas altos, 
pues pocas veces han fido 
ios indignos defdichados. 

Sois foraftero? Arion. "EX primer 
dia es oy , que aquefios campos 
pisé en mi vida. Ay beldad ap. 
mas divina! Fím/. Qué gallardo ! <*/. 
Y como en tan pobre trage 
efpiritu tan bizarro 
fufre eftar? Arien.Soy pobre.Fíiíj/iPreílo 
rico fereis , que no en vano 
quifo el Cielo (porque hallareis 
la fortuna en el acafo ) 
que á la Princeía de Chipre 
libraíTeis de riefgo tanto. 

Arion. Luego vos fois la Princeía ? 
Perdonad , que antes mi labio 
no haya fellado la huella, 
que eilampaftels. Fenif. Levantaos, 
y decidme vueftro nombre. 

Arion. Yo , feñora ? 

Va a falir Doris , y fe detiene , y 

Doris. Si he tardado, 

ya A-rion;:- Pero detente. 

Vent. Por Dios , que no ella mi afflO 
mal entretenido. Doris. Cielos, 

Arion , y la Infanta hablanao 
folos , y en aquefie bGfque ! 


También por la Voz ha^ dicha, 
mi ver ) no es noble agradecimiento 

otro 
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decir, 

arcoá 


•0»-»Iqs míos j Oigamos. 
r^;r.Pii« á la primera vifía 
os debe mi pecho tanro;:- 
Cielos , qué efcucho í 
Hacéis mil _ 

en ne^ar a mi cuioado 
vúeftro nombre. Con 

que foy vueftro,;OS digo h 
y afsi , perdonad , que yo 
de mi vida , y mis acafos 
no he de deciros mas. 

Salí Doru. Yo SI. Sale Vsntofa. 

fe 4 (. Llevófelo todo el diablo. 
ir.'««.Doris,paes;;'P5>-íí.Todo lo he oído. 
j/wn. Mira;;- Dor'u.Todo lo he efcuchado, 
y has de pagar la traición, 
que miro en ti al primer paíTo. 

Fea:/. Profigue , Villana , di 
Jo que prometes. Arlan. Infauíio ap, 
deftino , efta vez de Doris 
me pierden ios zelos. Vent. Malo.. 
t/orts. Arion , Principe infeliz 
de C^eta , fatal contrario 
de Chipre , defie que hicieron 
los odios hereditarios, 
que faeíTe entre Chipre, y Creta 
( aun mas que razón de efiado ) 
venganza , y rencor la guerra, 
que ha que dura tantos años, 
con fu Armada al Mar faiobrc 
fe arrojó , porque cc_-. 
del Archipiélago golfo 
las playas , fucilen fus vafos, 
li antemural de fus puertos, 
alfombro de los contrarios. 

^'•on. Ella la dice quien foy. ap.. 

De eña vez hay ahorcados. 

^oris. En lindo fufto los tengo; ap., 
como ignoran lo que trazo ! 

I’eto apenas de aquel día, 

^“2 fe engolfó , los templados 
cayos de Apolo , fedientos 
por beberfe el Occeano, 
hteron cayendo en fus ondas, 
y en Jas aguas fe apagaron, 

“fíofo el Bóreas gimiendo, 
terrible el Noto bramando, 
m^hado el cerúleo monftruo, 

L ’ P^ca tanto daño, 

P*'- ando el Cielo á las nubes 


ofeph d>€ Cañizares. $ 

rcunicien de fus rayos^ 
embiftieron todos 'luntos 
con los leños deldichados, 
que elevados en los ombros 
de los líquidos peñafcos 
de las olas;:- 

Salen el Rey y Lldoro , Arfidasy Clort y y Nife. 
Rey. Llegad todos; 

hija. Clori. Prima. Rey. El fobrefalt» 
de tu riefgo nos conduce. 

Fenif. Ya , gran feñor , fe ha pafíado. 
Arjid. La adulta fiera pagó 
vueftro fufto hecha pedazos 
á ios filos de mi acero. 
íldor. Felice el que huvo logrado 
la dicha , llegando á tiempo 
de ver el Cielo en Pus brazos. 

Fealf. Al joven , que efta prefente, 
la vida debo. Arion. Y muy van» 
de haver férvido , feñor, 
en una acción dos tan altos 
Herees , las plantas os pido. 

Rey. Venid , venid á mis brazos. 


'■ih'cando 


que premiar vueftro valor 
queda defde oy á mi cargo. 

Y porque aora la atención 
llama á mas eftraño cafo, 
dexemos para defpues 
íaber el cómo , y el quando- 
de efte accldente4 Florante. 

Sale Florante. Señor? Ae/.Pues es he fiado, 
por far mi fangre , la empreíTa, 
que importa á mi Reyno tanto, 
traed al Principe Arion. Vafe Florante. 
Arion. Qué efcucho , Cielos fagrados 1 
Doris. Qué , infiel , ya te has defcubiertoí 
haces , aleve , eífe cafo 
de tu vida , y de la arda ? 

Vtnt. No doy por mi nu .z un quart#. 

Salen Florante , y Bato. 

Flor. Venid. Bato. A dónde me llevan, 
fayones defcoraulgados ? 

Flor. Ya , feñor , en tu prefencia 
efta , como me has mandado, 

,de Creta el Principe. Bato. Miente, 
que yo , feñor , no' foy Gallo 
para tener crefta , y pringue. 

Ario». Efte no es aquel Villano ap. 
con quien troque mi veftido > 
fin duda , que los Cofarios 
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de mi traje dieron ksas, 
y con ellas engañados 
efte Villano prendieron; 
yo he de esforzar efte engaño. 

Rey. Dicen que difsimulais 
para perfuadirnos cauto, 
que fois un ruftico , y no 
el Principe , y es en vano, 
pues sé quien es vueñra Alteza. 

Bato. En la artefa eftán majando, 
y yo jamás he tenido 
lino una artefa de palo, 
en Que cada quince dias 
lava mi muger los trapos.^ 

Fenif. Clorinda , Nife , haveis vifto 
ni talle mas ordinario, 
ni peor prefencia ? Nife. El bien puede 
1er Principe, pero el garvo 
no lo dice. Cloñ. Que mal hecho ! 
qué tofco ! Dorh. Yo eftoy dudando 
lo mifmo que viendo eftoy; 

Hias pues viene á aquel engaño, 
que iba componiendo , bien, 
yo me valdré de efte acafo. 

Lldor. Vueftra Alteza , gran feñor, 
no intente llevar al cabo 
fu fingimiento ; y pues quiere 
la difpoficion del hado, 
que haya venido á poder 
de tan piadofo contrario, 
expliquefe , porque puedan 
en fu alivio , y el refguardo 
de Chipre , y Creta , tomar 
vueftras Altezas por ambos 
algún buen temperamento. 

Bato^.Si feñor , yo tengo patio, 
y tomaré el paramento, 
para que el aire colado 
no fe mos entre el Invierno. 

Vent. Horrible defatinazo ! 

feñor , qué es efto ? Anón. Ventofa, 
calla , y oye. Los dos ap. 

Vent. Efcucho , y callo. 

Rey. Ya es mucha vueftra porfía, 
y pudierais cortefano 
difeurrir , que habíais conmigo. 
Iszto. Tiene razón , foy un alno. 
Miren , yo no acier.o á hablar 
con el eftomago flaco; 
denme para reforzarle 


Foz. hay dicha. 

qúatro Iñoras ne’ eftofado, 
y’ azumbre y media de vino, 

V hablaré como un urraco. 

Rey. Florante , efte puede fer 
el Principe? yo lo eftraáo. 

Floy. Señor , fus feñas tomé, 
y fegun dixo el Cofano, 
fon ellas. Aora que^dudan, 
mi fingimiento entablando 
lo enmiende : Señor inviéfo;;- 

Bato.Qüh aun tenemos otro diablo? 
Jrion.Ds qué os íirve (pues la fuerte 
ordena tales acafos) 
que encubráis quien fors? Y pues 
el afedo de vaífallo 
vueftro , no ha de perm.icirrae 
veros , gran feñor , tratado 
indignamente;;- Bato. Señores, 
hay tal tropa de borrachos ! 

Afion. Declaraos , d lo haré yo. 

Doris. Ganóme Arion por la mano. nf. 

Rey. Tenéos , qué es efto ? Arion. Señot) 
yo os diré quanto ha callado 
el Principe Arion. Rey. Pues que 
le conocéis ? Arion. Su criado 
fui én Creta , y hafta aqui el Cíele 
quífo que figa fus paíTos. 

Miente , por Baco bendito, 
que yo , feñores , foy Bato, 
con quien éfte acaba aora 
de hacer un potage raro. 

Vén acá , demonio de hombre, 
el veftido no trocamios 
no ha un inftante ? Arion. Si fenon 
Yo para difsim.ularos, _ 
bufqué el villano veftido 
que aora os eftabais mudando, 
para poder de efta fuerte 
teneros oculto;;- Bato. Andallo. 


Arion- Del riefgo que os amenaza, 
mas li fe nos ha fruftrado 
nueftra idea , el profeguir 
nueftra cautela es en vano. 

Rey. Dice bien , y en no fiar 
mas de mi , que de un engan , 
me agraviáis en el honor. 

AcK.y. Antes que en calo tan 
paftéis adelante , el que 


Villana me iba contanuo 
( quando vueftra Magefta 
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l!eeó ) es preciTo efcuchario, 
pues miimo fin cpnduce. 

R,r. Ay lucíff-s mas eftraños! _ 
■plr'is. Si ñire ; y pnes no n;e niego, 
profesuiré , puefto que ambos 
decir'’iina mifna coía ap. 

podemos. Áricn. Ya. he penetrado 
lo que me quiere decir. ap. 

j)oris. Como alia os iba contando, 
fañudo , horrorofo el Mar, 
los vientos amotinados, 
rred'o cafcados los buques, 
el velamen rebujado, 
rotas gúmenas , y xarcias, 
la aguja incierta , y vagando, 
y últimamente , la m.uerte 
embozada en el naufragio: 

Afd de Arion la armada 
yacía , halla que chocando 
de unas elevadas rocas 
con ios marinos peñaícos, 
laílima fue io que iuílo, 
lo que era terror fue ellrago, 
de.fiperdício el que era miedo, 
y nada io que era tanto, 
que pufo en conílernacion 
los Imperios comarcanos. 

Ar'wn. Doris fingiendo , acertó ap, 
con la verdad de mi daño; 
atajarla importa. En fie, 
en el con fufo teatro 
de tanto horror, los efquifes 
pudieran poner en falvo 
algunas vidas , íi injuílos 
los rigores de ios hados 
con un mal íe contentalTn; 
n^as no fue afsl , pues comando 
el Principe , y yo , con otros 
fus ramiliares , un Barco, 

'’agando ei piélago luimos 
( a la merced del -fracaid ) 
liaíla que de otra tormenta 
ricfgo experimentamos; 
pues dando en nueílra derrota 
con un Baxél de Cofarios, 
neblí Pirara del golfo, . 
o-lpues que nos aprefaron, 
n mover fus corazones 
(como en los pechos mas bravos 
filveílres fieras ; ver 
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á fu eíjecie naufragando, 
menos al Principe , á codos 
de fus bienes defpojaron; 
y defpues fabiendo que era 
fu Alteza el que eftais mirando, 

► por encubrir un delito 

tal , como el haver faltado 

. de tan alta mageílad 

al refpeto foberano, 
temiendo que le incitalTen 
(halla fus m.ifmos contrarios) 
contra los Piraras viles, 
fepultarle decretaron 
en el Mar ; quién vio enmendarle 
un daño con otro daño ? 

Yo , que m.i Principe vi 
en tal peligro , y tílando 
íin arm.as , era impofsibie 
de tanta ruina librarnos, 
á aquel milagrofo hechizo 
para los pechos humanos 
acudí ; á aquella divina 
porción del celcíle clauftro, 
vago efpiritu , en quien es 
alma el ruido , cuerpo el taflo, 
ei ínfiuxo entendimiento, 
y omnipotencia el encanto; 

> aquella del Cielo efpecie, 
que Júpiter foberano, 
para feñal de fu gloria, 
dexó en la tierra , enfeñando, 
que de aquella linea ion 

( allá en los Elifeos campos ) 
idi-omas de los Heroes, 
que eílán fin duda gozando; 
la Mufica en fin , en quien, 
como la fama havrá dado 
noticia, tanta excelencia 
(fiendo yo Croante) alcanzo, 
que Alaellro de Arion, 

J ,3 .mufica le he enfeñado, 
cCti í^uien es tan eminente, 

.que .3 ib voz , ó á mis trinados 
fe para el rápido rio, 

Je :mu.eVi£ el duro peñafeo, 
fe ablanda ia horrible fiera, 
olvida lo fixo el árbol, 
dexa el pajaro fu nido;;- 
Mas por crédito mas alto 
de ella verdad , el prodigio 
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lo diga y que hemos tocado> 
pues daudorae á mi lieencia> 
aates que al agua arrojarnos 
quiíieííen los agreílores, 
apenas informo blanda 
mi acento al aire;;- Doris. Un ][5elíffl> 
de los. líquidos eípacios 
del Mar efcamado Rey> 
de la dulzura llamado, 
j al halago agradecido, 
que infundió err fu pecho el canto, 
en la efpalda los tomó, 
cílandolo yo mirando, 
y á la orilla los condaxo, 
donde luego me informaron 
de fu fortuna ; y yo viendo, 
que aventuraba en callarlo 
mi. lealtad , quando llegafteis, 
iba refiriendo el cafo 
á la Infanta mi feñora. 

’Arton. Y aísi , feñor , no es eftraño, 
que tan raros accidentes 
en pecho poco eníeñado- x 
á trances de- la fortuna, 
hayan el juicio ofufcado 
a fu Altexa , y eífe fea 
el motivo de que quando^ 
le foliciieis atento, 
le halléis tan enagenado 
de si propio ; Yo os fiiplko, 
que kafta que del fobrefalto 
íe cobre , no intentéis 
apurarle. Feníf. Lo acertado 
mi juicio , es lo que dice 
Croante. Atención , a efpacio, 
pues un tan corto íiigeto 
eomo un Musco , y criado 
del Principe , no merece 
por premio mas que mi ampare. 

Íií/. Agradecido á mi inerte 
cíloy , de que fienuo tanto, 
lo que en fervir 3 mi hija 
os empeñareis oíado, 
recaiga es vas fér también 
(porque logre eífe defcanfó-) 
criada de A; ion; con el 
eftareis , haíla que el cafo 
llegue de que fe mejo.re 
la fuerte; a vos os encargo- A Lrdor. 
íii obí^uio. Líífsí. Siempre me. honráis. 
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y el Principe verá quanto 
afpiro á dexar airofo 
en fu fervicio mi garvo, 

Arfii. Yo , aunque efcogido no fea 
á eífe fin , íeré llamado 
de mi miíina obligación, 
para anhelar cortefano 
los motivos de fervirle. 

Bato. Para mi todo eííb es barro: 
en dándome de almorzar 
unas buenas migas de ajo, 
todo lo demás me fbbra. 

Re/. A la Ciudad nos boivamos, 
Fenifa. Vafe. 

Fenf. Vamos , íeñor; 

Croante , yo he de eílimaros 
macho defde oy , que es^ mi genio 
fumamente aficionado 
á la muíica. A/wn. A ella debo 
favores tan foberanos. 

Fenif, Enfeñareis á mis Damas, 
y defde eñe punto os hago- 
mi Maeftro. Vafe, 

Arion. Elfo es tocar 

todo el Cielo con las manos. 
Dow.Qué eílo efcuche ! L’dor. Mas de dos 
de muy difererKC eílado 
quifieran poder , Croante, 
lograr con Fenifa tanto. 
jt^fii. Defde oy , dichofo Eftrangerw, 
fi confeguis el múlagro 
de empezar á hacer piadofa 
la deidad que idolatramos, 
tan vueílro seré , qce en mi 
no haya nada refervado 
para vos. Añon. La compafsion, 
Principes , no es agaífajo, 
eifa es la que ufa fu Alteza. 

Y elfa todos anhelamos 
fin lograrla. A Dios , Croante. f4*' 
Ij’dor. Supuefto que á vueítro amo 
he de hoípedar en- nal caía, 
defpues os veré de eipacio. 

J)oñs.. Yo os doy mil enhorabuenas 
de que ya eíleis en Palacio, 
feñor Müíico Groante, 
incrodacido , y al lado 
de la Infanta mi feñora. 

Ve-nt, Aora nc>s falta eífe rabo ^ 
por defollar ? Arlen. Doris nu2, ^ 
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£ no permiten, los hados 

otra forma de eculcarme, 

qué he de hacer ? Dorh. Segair, ingrato> 

el diéíamen de encubrirte 

conmigo entre los Villanos, 

y no con la indignidad 

(en un Principe tan alto) 

de fervir , y de ferv'ir 

ía puefto , empleo , ni efíado, 

nías que el de una habilidad 

tan arriefgada. Ar'wn. Entre tanto 

que haliamos forma de huirnos,. 

buen medio es de disfrazarnos.. 

Poris. Si tu le tienes por bueno, 
quizá con defignio faíío, 
por parecerte mejor, 
que eíla humildad , aquel fauíloí 
yo , que para- eílár también 
con la Infanta , he grangeado 
medio , teíligo he de for 
de quanto fueres obrando*.; 
mira lo que haces , porque 
no he de faltar de ta lado-. Fajéi. 

Vent. DefconSada effa. Doris. 

Ar'wn. Ay Ventola , qaán en vano, 
aunque quiera complacepla, 
contra mi propio batallo, 
que la beldad de Fenifa 
me ha rendido ! Fmt. Y dónde vamos ? 

Arion. Pues al Villano le tienen 
por Arion , con el Villano, 
á fervirle , ya que quiere 
hacerme el deftino infaufto 
criado- á. mi de mi. mifinob 

Fif«í. Defcuidefe el mentecato, 
que por vida de mi padre,- 
que le he de ateftar de palos. 

JORNADA SEGUNDA. 

Mutación de frtlon y-j fulert L'doro , y Artori', 

Lidor. Eftá el Principe vellido, 

Croante ? Arton. A medio veílir 
fuele á ella qnadra Lalir. 

’-doro. Mi obligación ha venido, 

*OiO a fiber como ella, 

quarto. Arion. Cada dia- 
crece la melancoiias 
y ran excefsiva es ya. 


de Cañizares-, 
que es confirmada locura 
la que padece fu Alteza. 

Vdor. Tanto puede una triíleza ? 
Ari0n.T2.nto , que aun oy aífegura, 
que es un ruíllco Villano 
fin nobleza , y fin valor, 
y por esforzar fu error 
( bien que fe fatiga en vano ) 
finee un eílilo- de hablar, 
de fa eílado diferente, 
y bárbaro. Lidor. Eñrañameníe 
fe quiere difsim.ular, 
pero en. vano ha de fer oyr 
que Sendo nueílro cuidado 
el obfequio , y el agrado 
de Fenifa , de quien foy 
no mal admitido amantetr- 
Ar'ton. Harto mi dolor lo fiente. ap. 
Lidor. Yo haré que fu ingenio oílente, 
como- ‘difcreto , y galante, 
á, una fabia Academia, 
que ya vengo de ordenar, 
le pretendo combidaE 
que fe ha de hacer eíle día 
en prefencia de la Infanta. 

Arhn. El cómo lo acepte ignorOi 
Lidor. Vos me cuidareis del coro, 
que en los intermedios canta, 
y sé; que el Principe atenro- 
acepte , que no es indicio 
querer maltratar fu juicio 
para a-jar fa entendimientOi 
Arion. Cielos-, qué queréis de mi, ap, 
padeciendo , y tolerando, 
queriendo , y difsimulando > 

Lidor. Ya el Principe íále aaui. 

Sale Bato v'-JiiendrA.e Ventofa ¡ y dos criados 
Jt'-rniendole con fuentes , y ejpejo. 
Mi/.Jica d 4. Qué triíts bolvió la alna 
dH placer del bayle ayer ! 
mudanzas fueron del bayle, 
que ella alegre al bayle fue. 

Bato. Müficos endemoniados, 
para qué es tanto- cantar ? 
no valdrá- mas almorzar ? 

Vent. Afsi alivian tus cuidados, 
no es razón que fe Ies riña. 

Bato. Cierto , que yo aliviaré- 
muy bien el hambre con que 
bayle , ó no bayle la., niñar 


de- 


1 


‘También por 

decid que no canten mas. 

Lidor. Pefame de haver llegado 
a veros defazonado. 

Bato. Eíloy dado á Satanás 
con aqueftos Muliqueros: 
todo es morirfe de amores, 
todas fon prantas , y ñ'ores, 
Paílores , y Ganaderos; 
y fiendo aífunto mas fino 
lo que hay de oír á mafcar, 
no oigo una copra cantar 
á una lonja de tocino. 

Lidor. Si la mufica os enfada, 
defde oy que no venga abono. 

Bato. Haced , que en lugar de un tono, 
me pongan una empanada. 

Aricn. El Principe , gran feñor, 

Lidoro os quiere fervir, 
y afsi os juzga divertir. 

Bato. Quién os Tiama aquí , habrador 
no íois vos el del vellido, 
y por quien eftb embobado, 
de mi muger defcafado, 
que ya tendrá otro marido ? 
Aguardad , que yo os pondré 
como mereceis. Vals a pegar. 

Líder. Teneos: , 

Vos con tales devaneos 
feguis vueftro engaño , en fe 
’de intentar difsimularos ? 

Ya han llegado á conoceros. 

Arlan. Son los accidentes fieros 
de fu delirio tan raros, 
feñor , que claro fe vé, 
que fi entendimiento humilla. 

Bato. y os me quitáis mi coftilla ? 
pues yo os defcoftillaré. 

Lidor. Sufpended la indignación. 
Principe , y obrad difereto, 
que ofende á vueftro relpeto 
vueftra difsiíHulacion. 

Si dice de vos la fama, 
que fois Arion el valiente, 
el generofo , el prudente, 
y aun la mifma embidia os .ama: 
de qué íirve que intentéis 
fingir lo que obrando cftais, 
íi con lo que os ocultáis 
rnas conocido fereis ? 

Quizá- el Cielo havrá ordenado 


la Voz hay dicha. 

efte accidente importante, 
porque la paz , que arrogante 
á todos haveis negado, 
hafta oy fe configa afsi; 
y dexando á un lado aora 
lo que fabeis que no ignora 
el mundo , hablemos en mi. 

Ya fabeis , que íoy amante 
de la Infanta , y á efie intento, 
por lograr fu cafamiento, 
de mi Reyno eftoy diftante, 
anhelando efta ventura, 
de Aríidas en competencia; 
pues fabed , que la licencia 
de feftejac fu hermofura 
me ha hecho tener preveaida 
una Jufta literaria, 
en cuya diverfion vana 
logre eftár entretenida; 

? pues fiendo tan inclinada 
á mufica , claro eftá, 
que de fu genio ferá, 
que es vueftra voz extremada, 
vueftro fabio difeurrir 
me fabrá defempeñar; 
a ella os vengo á combidar, 
pues folo podré lucir, 
íi vueftro garvo efte día, 
venciendo eífe genio trífte, 
en efta Academia afsifre. 

Bato. Digo , y qué es Academia? 

Lidor. Eftb ignoráis ? un hacer 
-oftentacion la mas brava 
del ingenio. Bato. Yo penfaba 
que era cofa de comer. 

Lidor. Bien fabeis que es un lidiar 
con lo que un aífunto fragua. 

Bato. La boca fe me hace un agua: 
pues que la pongan á aííar. 

I/dor. Yo sé qae obrareis prudente. 

Bato. Si fon dulces,, y eftán frías, 
con catorce Academias 
no hay para untarm.e yo un dienta 

Lid'r No admito eicufas aigunas, 

£15 Palacio he de efperar. 

Bato. Iftaced Que para acabar 

i. I 

tengan unas aceytunas. 

Arlen. Que feals tan defatento, 

tan ciego , y can ignorante, 

Que afsi habléis al que galante, 

^ por 
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por corteíino , y atento, 
combi.^ á tai función ! 

Bato. Ya me empezáis a ^rensr, 

porque fe acaban de ir ^ 

los otros ? P^f«t.Vaya el onbon, regate, 

villano , defvergonzado; 
para qué el müy atrevido 
dixo nada del veftido ? 

Bafo. Yo crei que no havia errado. 
yent. Si otra vez en eíTo topa, 
le he de moler , vive Apolo. 
Bato.SeñoT, en quedando folo 
me quieren comer por fopa. 
fent. Vive Dios;;- 

Arlon. No le maltrates. ^ ap.a Ventofa, 
Vent. Picaro , dexate eftar. 

No ves que es darle lugar, 
viendo que tan mal le trates, 
á alguna quexa , y no eftamos 
para poner el fecreto 
en contingencia ? Bato. En efeto 
mis criados fon mis amos, 
yír/ew. Señor, ferviros a vos 
nos toca folo (ay de mi !_> 

Ffuí. Perdón os pido. Bato. Si , íi, 
para en uno ios los dos. 

Arian. Quién , Cielos fantos , creyera, 
que yo a eíle eftado llegara ! 

Sa/e Arjtdas. Dándome perraifíb para 
penetrar de efta manera 
vueftra habitación , feñor, 
faber que ya eílais veftido, 
folo á inquirir he venido 
como eílais. Bato. Otro ha'orador ? 


Arjid. Cómo la noche ha pallado 
vueflra Alteza ? Bate. Qué sé yo ? 
Arfid. Mi atención no os mereció 
tan iniuílo defagrado. 
iñto. Señor , callar he elegido, 
porque una pendencia tape, 
no fea que fe me eícape 
lo del trueque del veftido. 

Arfid. Eftraño en vos tales voces. 

^ato. No he de habrar de eíTos enfados; 
Quiere ufted que mis criados 
tne den luego treinta coces ? 

^ont. Ya fe enmienda. Arlan. No te digo, 
Pue no hay remedio á fu error? 

A fii, Saoiendo vueílro valor, 
que intento fer teftigo, 


y haviendo íoiicltado 
oiíVoner para efte dia 
Liüoro una Acaaerrna, 
como a verfos inclinavíO, 
en ob eCiUíO de la Inian'.a. 

Yo , que folo a lo que encierra 
el eftruendo de ia guerra 
me aplico , mientras él canta 
fu pena , quiero explicar 
mi fineza con unir 
eon el li-diar el lucir; 
y pues vos fabreis juntar 
la deñreza de los pies 
con el brío de las manos, 
uno de los cortefanos, 
por mi mayor interés, 
haveis de fer disfrazado, 
que el grave feftm corone. 

Bato. S'tñox mío , ufté perdone, 
que eñoy de otro combidado. 

Arfid. Mi confianza os obliga, 
vueftra atención me aífegura. 

Bato. Pues tengo yo por ventura 
algún cofre por barriga?^ 

Queréis que una apoplegia 
me caique , comiéndome 
todo UH feftin , defpues de 
zamparme una Academia ? 

Arfid. Vos eílais defalambrado, 
y el que os huviere tenido 
por valiente , _ y entendido, 
mas fiiera de juicio ha eftado. 

A vos el mundo os refpeta ? 

Corrido eíloy de ¡áber 
que fois vos a quien temer 
pudieron Rodas , y Creta. 

Iréis , íi acafo os a^^.ad^ 
íi no hay en que me^ adombre 
de vos , que yo no loy hombre, 
que puedo echar menos nada. Vafe. 

Bato, me bien me ha agaíiajaio: 
aora bien me porte? 

Nada dixe , yu fe '^'é-^ 

Arion. Que me conduzca n efte eftado 
la adverfa fortuna mía, ap. 

y que oyendo mis baidones 
no pueda con mis acciones 
defmentir fu tiranía! 

Sale Florante. Señor. Bato. O.'ro penitente. 

Fior.'Ln Infanta manda á Croante 

lia- 


\6 También por la Voz. hay dicha. 


llamar. Bato. Paes va 7 a al infíance. 

F/c-t. Cómo cu Alteza fe fíente? 

Bato.'Dt eílomago pez con pez, 
aunque acabo de engullirá 
y afsi 5 pues he de faiir, 
voyme á almorzar otra vez. Vafs, 
No he vifto bruto mayor ! 

Flor. Croante , Fenifa efpera. Vafe. 

Arion. Al punto voy : fuerte fiera ! 

Vent. De que te q[uexas > feñor? 
otro el no poder hablar 
con fu Dama llora anfiofo, 
y til eres tan vencurofo, 
que ella te embia á llamar, 
no has de ir á cantar aora ? 

/ír/ow. Claro eftá que á cantar voy... 

Vent.VdZi dila tu pafsion oy; 
gime j fíente , anhela , y llora*, 
quién tal ocafion no agarra ? 

Til dolor has de fufrir, 

pudiendofelo decir 

mas claro j que una guitarra? 

Tu vencerás . fi porfías, 
ii dexa que yo la cante, 
que yo la pondré hecha un guante* 
fí me efcucha unas folias. 

jár,on. Si fábes , que halló camino 
Doris , mi prima tirana, 
de entrar en Palacio , ufana 
de confraftar mi deftino, 
que el arce , y el fingimient® 
con que á Fenlfa ha tratado, 
ó la lifonja le ha dado 

.'acia , y fu valimiento, 
y quanras veces he ido, 
he advertido (ó dura eílrella'!) 
que jamás íe aparta de ella; 
cómo hablar havré podido 
( aunque deba á fu hermofura 
tanto ) en mí injuíla paí'sion, 
fi el que no logra ocafion 
en vano tiene ventura ? 

Vent. Algún dia la ha de haver. 

Aeion. Mientras vivo de eíjierar, 
puede á Fenifa cafar 
fu padre : no viene á fer 
permitido galanteo 
el de Arfíias , y Lidoro, 

Principes , que á fu decoro 
firven con eíTe deieo ? 


Pues qué tengo que efperar,- 
fin poderlos competir, 
mas que en penar , y fentir? 
Demás , de que ya ocultar 
es impofsible quien foy, 
pues hiver en Chipre , es llano, 
quien conozca á efte Villano, 
en quien embozado eíloy; 
ó es precifo que mi Armada, 
pues no es eíla acción fecreta, 
fabiendo no eftoy en Creta, 
venga por mi , acaudillada 
de mi Almirante Rugero, 
que dexé en Creta en fu ampara, 
Vent.'Yi es eíTe mucho reparo; 
qué mas hará el que fevero 
viene á una Comedia , folo 
a gruñir , y reparar, 
y hallará que pellizcar 
en un diftico de Apolo? 

Yo jamás me he adelantado 
pefadumbres. Árton, Vamos , pues. 
Ay de aquel , que á un tiempo es 
venturofo , y defiichado 1 Vafe. 
Vent. Y ay del Ingenio infeüce, 
que á todos una obra ©frece, 
que el fabio no la agradece,., 
y el necio la contradice 1 . "/Vafe, 
Ahrefe -el foro i y fe vera en el efrado Fenif} 
Doris vefiida de Dama , 'Ni[e , Vloriy 
Damas , y cantan a quatro. 
Mupca. De una Dama en el agrado 
quién es mas favorecido? 
el que ama bien admitido, 
ó el que adora defpreciado ? 
FeK.jf. Quién compúfo eífa canción? 
Fífe. Croante. Fenf. Y ya no fabia 
quanto de amor me ofendía 
la mas leve infinuacion? 

€lori. Por la mufíca , que es biiení» 
la eligió , fin reparar 
en la letra. Fenf. Buelve á atar, ^ 
Nife , el pelo. Flife. Ay mayor pena, 
ya va de dos veces oueíéo. 

Venif Afirma mas el tocado; 
el rizo , difsimulado, 
ni natural , ni corapueílo. 

Doris. Qué eíto fufra mi dolor ! 

Nije. Cierto , que hay piedades fieras; 
no era meior á galeras 

/ O 


conienar, que a tocacor? 
p^n’f. Aora efrá bien ; Dons mía, 

£¿ rec.’rada > Dírís. Señora, 
víeudo nacer al Aurora, 
nie tuvo furpenfa el dia; 
no teniendo en que fervir, 
me ocupaba en admirar. 
f¡nif. Til me fabes agradar 
fólauience. iSfife. Con mentir. 
p¡r¡¡f. Eftoy , Doris , á tu güilo? 
j)oris. Copiáis del Sol el reflexo. 

P;nif. Pues no he menefter efpejo. 

C'inri. Ya faiimos de efte fuílo. 

Pimf. Todo io podéis quitar. 

Viene Croante ? Nífi. Señora, 
ya han ido á llamarle aora. 

Feri'f- Boíved en tanto a cantar. 
Miific.^A-. De lina Dama en el agrado, &c. 
Sik Vdor. De una Dama en el agrado;;- 
Sa'e Arjid. Quién es mas favorecido;:- 
Vdor. El que ama bien admitido;:- 
A'fd. O el que adora defpreclado ? 
Vdir. Haviendo á tiempo liegado:;- 
Arfid. Entrando á tal ocaíion:;- 
L’á.QueeíTe enigma;; - Ar/id.'E.ííí cancion;;- 
Ldor.Ss canta;;- Arjid. Se controvierte:;- 
Liior. Yo arguyera de eíla fuerte. 

Árfid. Yo figuiera eíla opinión. 

Ftrúj. Decid. Lzdor, El que ama dichofo, 
a qué afpira , íiendo amante, 
fno rendido , y confiante ? 

Claro es que á fer venturofoj 
y el disfavor es forzo'o, 
que le explique el defagrado 
con el rigor del enfado; 
luego mas favor percibe 
quien es tan feliz , que vive;:- 

á^n Dama en el agrado* 

d • n belleza , que es vulgar, 
es favor el favor; 

P^ro en deidad faperior 
es favor el defpreciar. 

2 que no fabe eítimar, 

™pofsible ha nacido, 
o.ro rumbo ha feguido 
’U‘"ra;ar lo fagrado, 

defpreciado;;- 

R-ín* =^^5 favorecido. 

¿‘Don ^ compafsion 
en mi ¡a crueldad. 
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ya hizo allá con fu piedad 
decorofa fu elección; 
á ella toca eíTa razón, 
fi ha faltado , ó ha excedido, 
no á mi , que folo ha debido, 
íin meterfe en difputar, 
fervir , querer, y lograr;;- 
E ! , / Mujica. El que ama bien admitida. 
Arjid. Qué importa , II en el contento, 
que tu dicha te alfegura, 
til tendrás mayor ventura, 

V yo mas merecimiento ? 

Tu á tu bien vives atento, 
yo al bien de la que he adorado* 
til á tu güilo , yo á fu agrado; 
pues quál eíla mas airofo, 
el que idolatra dichofo;; - 
iSV, / Mijica. O el que adora defpreciado» 
Lider, Siempre que yo llegue á amar,- 
airofo fabré querer. 
dryid. Nunca es noble proceder 
tan fobrado confiar. 

L’dor. Mi eípada fabrá explicar;:-- 
Arjid. Mi acero moñrará ofado;:- 
Elicsyy Mir.jiu De una Dama en el agrado, 
quál es mas favorecido ? 
el que ama bien admitido, 
b el que adora defpreciado » 

Fenif. Tened , pues ; cómo delante 
de mi obráis tan defeompueílos, 
que remitís las queíliones 
defde la lengua al acero ? 

No es bailante, que en ofenfa 
de la altivéz de mi genio, 
todo deflenes , permita 
amorefos argumentos, 
por complacer á raí 
que amablemente fe vero 
quiere hacer mi inclinación 
conveniencia de fu Cetro ? 

Pues cómo afsi:;- L'ts 2 . Gran feñora;;- 
Femf. Idos vos. L’dor. Ya os obedezco* 
por no veros irritada. Vafe.. 

Arjid. Yo:;- 

Fen'íf. Que no os difculpeis quiero: 

Idos por eíTorra puerta, 
pero ha de fer advirtiendo, 
que en mi no cabe impreision 
ni de amor , ni de defprecio. 

Arjid. Afsi , feñora , lo juzgo, 

C que 


padre. 


^3 ‘f jírnhlen por la 

qii: folo fue cumplir eíb.) 
con el affento , Y lu Ierra, 7 

fin animo de ofenderor.^ Vafe. ^ 

Pord.Te has difguftudo? Fe^.’/lNo, Doris, 
no hace aprehenfion en mi pecho 
ninguna acción de los dos. 

Pom.~Pues Lidoro por mas cuerdo, 
mas galan , mas entendido, 
no ha merecido en tu pecho 
algún lugar > Fmi/l Si le tuvo, 
pero eíTo" fue en otro tiempo: 
que en efte ( ay de mi infeliz ! ) 
por mas que vencer anhelo 
efta villana aprehenfion, 
efte injufto penfamiento, 
no puedo dentro de mi 
dexar de expreflar , que tengo 
inclinación á::- Nife. Croante 
eftá aquí. Fenif. Pues que entre luegoi 
folamente las que eftudian 
queden conmigo , que quiero ^ 
tomar lección s manda , Clon, 
que traigan los inftrumentos. 
üorií. De efta fuerce á mi , feñora, 
me comprehende efte precepto. 
FerJf.Aú, por qué? Porque a eflbtras 
mandas fallr , Y no debo 
acetar una excepción, 
que Tolo es dirpertar zelos, 
y embidias. Fenif- No dices mal, 
puedes irte , y bolver prefto. 

Dorh. Si haré , pues folo es querer ap. 
averiguar , en bolviendo, 
quedándome recatada, 
lo que dudo , Y lu que temo. 

Que yendofe a declarar 
conmigo ( valedme , Cielos) 
la interrumpiefté el acafo l Vafe, 
Nife. Entrad. 

Arion. Qué en vano me aliento 1 
A vueftras plantas, feñora, 
venturofo mi refpeto ^ 

me trae ; ( fin mi eftoy ) pues quando 
tanta dicha ? Airad del -Aclo- 

qué eftais turbado í Anón. Es , feñora, 
la primer lección el miedo, 
que da la veneración; 
y fienio la que os profeftb 
en mi efclavitud , lo mas 
80 debe cumplir con menos. 


Voz, hay dicha. 

Fenf. Qué nuevos tonos traéis 
que cantar ? Arion. Algunos tengo. 
Fenf. A verlos. 

Arion. Efte , feñora , _ Saca unos papek¡. 

es de un afíunto indifcreto. 
Fenif.Vot qué? 

Arion. Porque es de un zelofo. 

Fenif. Y es necedad tener zelos? 

Nfc. Antes es mayor fineza. 

Arion. Que fe padezcan , concedo; 
pero es necedad pedirlos, 
y que ha de fentir tenerlos. 

Fenf. Y efíbtro ? Arion. Efte , gran feñora, 
es muy trifte , grave, y sétio, 
y el concepto un defengaño. 

Fenif QditzAlt allá, que no quiero, 
quando bufeo diverfiones, 
encontrar con documentos; 
efte parece jugiaete- 
Arion. Si feñora , pero es riefgo. 
Fenif Rieígo ? Arion. Es juguete de amor, 
Fenif. Para los vulgares pechos 
no decis mal. Arion. KX mas noble 
fuelen mas herir fus juegos. 

Fenif. No hay un dúo ? Arion. Para que! 
Fenif. ^2x2. que ambos le cantemos. 
Arion. Ambos ? Fenif. Lo eftrañaisJ 
Arion. Señora, 

de la mufica el precepto 
( ó ft yo explicar pudieSe 
algo de lo que padezco, j 

. Amor , fin que fe enojaflé ! ) 
pide entre los dos acentos, 
que han de componer un dúo, 
uniformidad ; y fiendo 
vos tan alca en vueftro souo, 
tan baxo yo en mi defprecio, 
cómo pueden concordaríé 
lo humilde con lo fuprefflO- 
Fenif. Cantando por vuefixa. cuer 
vos , fin exceder atento 
del termino en que ha de 1 
vueñra corta voz poneros. 

Arion. Y fi por feguir la VU'- ^ 
(mucho me declaro, afecto^; 
violentamente atraido, ^ 

no me cupiefté en el ° 
el anfia , y vertiefíe al aire 
las claufulas que encubriero 
al compás de mi razón 
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mi íiisneio ^ 

'r ¿jeJ j ftr <!“= fonal5= 
mal . q»= ■)>"’“ >“ ““ 

, canción 

Lo fin cancar ^ difcordamos ! 
vale que lo dexemos. 

Canea folo tii: Ay de mi, 

¿c atrevimiento 

riño , en propia o^’^ia 
lo que me adula reprehendo ! 
Arhn.'^o parece que del todo af, 
la ha agraviado mi rnreipeco. 

A'//?. Vaya°una cofa , Croante, 

"de bufiiis. Cloru Todo el tiempo 
fe nos va en hablar. Arion. Un tono 
anda muy valido , y temo 
cantarle , por fi os ofende. _ 
FemfVox qué? ¿áriou. Porque duicejy tierno 
todo el concepto es finezas, 
toda la letra es requiebros. 
fen-f.Vúss acafo habla conmigo, 
para que me ofenda de eíTo ? 

Arfen. De Orfeo , Principe infigne 
de Tefalia , es fu contexto, 
mufico , y enamorado; 
ved que ha de irme refpondiendo 
el Coro. N}/e. Cantad , que ya 
en las paufas entraremos. 

Canta Arton. Por los campos de Neptuno 
furcaba el divino Orfeo "Tonada. 
en los Mares de Tefalia, 
poca nieve , y mucho incendio. 

^ De una borrafca arrojado, 

le echó una tormenta al Puerto, 
fin ver que hay feguridades 
mas caatelofas que el riefgo. • 

^ Acofada de una fiera, 

que iba á Erudice fíguiendo, 
vino á dar a donde el joven 
la dio dos vidas á un tiempo. 

^ Trasladada ya á fus brazos 
la pudo decir en ellos, 
viendo que era fu hermofura 
tan cruel , como fu ceño;:- 
Ffirivúlo. Por qué , dulce gloria, 
por qué , amado dueño, 
quien vence cantando 
peñafeos , y fieras, 
no ha de ablandar 
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tu ingvatihimo pecho ’ _ 

T, ' nné , dulce gloria. 

Tamas a 4 . Por que , ^ & 

por qué, amado dueño;;- 

Aln.Vor qué no ha de fer pia.iof.>_lo oello? 

^ a.. Por qué no ha de fer piadoio io aeuo? 

Fen’f.Ttnit , y^mira lo que canas, 
effe es el mifmo fuceíio, 
que ha oaíTado entre los dos. 

^-««.No feñora, no es el mefno, 
aunque es algo parecido. 

FenT Si ? pues véle pmfiguiendo. 

Al pifio Taris. Juntos eftan , no han llegado 
á mala ocafion mis zelos. 

Canta Arion. No juzgue. i. dic., 

que aunque humilde Joraftero, 
p'udo eftdr tu adoración^ 
en folo un común uigei.o. 

>1^ Real fangre Ute en mis venas, 
b díganlo mis afeéfos; 
que no cupiera tu imagen 
én menos decente temp.o. 
Transformaciones de amor, 
pobre Mufico me hicieron, 
que ambas fon habilidades 
propias de nobles alientos. 

^ Los' montes atrae mi voz, 
peñafeos , fieras , y Cielos; 
mas qué logro , ^ 
mudanza en' mi fennmiento? 

Eíirlviilo. Por qué , dulce gloria, 
por qué , amado dueño, 
quien vence cantando 
peñafeos , y fieras, 
no ha de ablandar 
tu ingranfsimo pecho? 

Voris. Vive el Cielo, que^con ella 
fe declara. Fenif. Con ^ttcCio 
til cauteíofo me engañas, 
pues noble Principe fiendo, 
que derrotado has venido 
al amearo de mi Reyno, 
pobre* Mufico te finges. ^ 

Arion. Yo , feñora > no por cierto: 
Orfeo es el embozaao 
en el tono que rehero, 
por Erudice , yo no. 

Ftn-f. Cantas con taies ateciOS, 
que parece que a ti mumo 
te eftá el cafb lUcedieauo. ^ 

Arion. Piuguieííe á Amor , que yo m-* - 

Fenrt. 


20 También por la Voz. hay dicaa. 

Ff»?/. No n?e pesara á mi de eíTo. a;}. fallecer , maripofi de fu íncend* 
2V'^. Ciori? C/or/. Que dices ? Si acafo * Qaizá íi en trage humilde * 
le nos defcuida el Ingenio, ■ le miras encubierto 


y al Monílruo de los Jardines 
va á parar > Clorl El fabrá preílo 
trocar las lineas , por ir 
la equivocación huyendo. 

Femf. No profigues ? Anón. No es el tono 
mayor. Fenif. Si es el paíTo encero, 
refpueíla tendrá fin duda. Sale Doris. 

Effa yo la sé; y fi puedo 
mereceros la licencia:: - 

Anón. Doris es ; ó á qué rail tiempo ap» 
vino ! Dorh. Yo la cantaré, 
como no os diíguíle. Fenif. Luego 
tienes cíi eíía habilidad ? 

Dow. No íenora , afición tengo, 

mas no deííreza. Fenif No en v^We 
eres tu tan de mi genio. 

Nfe.Ozm habilidad veamos. 

Cioñ. De M'jficos no^s comemos. 

Canta Doris. Por qu-e , dulce gloria, 
por qué , amado dueño, 
qusen vence cantando peñiícos,y fieras, 
no^ na de ablandar tu duriísimo pecho. ? 

^ Afs! Orfeo cantaba Tonada. 

a Erudice , fingiendo, 
que amor , que en dos fe emplea, 
ni puede íer lea! , ni verdadero. 

^ Y o.yendole Dorinda, 
á quien rendido , y tierao 
en fu patria 

e; mji no amor , ó. eí prop. ofingimiento-; 

* Traidor am.ante ( dice) 
cómo tu aleve pecho, 
iiii borrar una imagen, 
puede annelar a! culto de otro objeto ? 
Ay , Erudice bella I 
defprecia fus afeétos, 
y de mis deíéngaños- 
empieza a fabricar tus efcarmientos. 

Ejíri-üiih^ No creas, el blando 
disfraz halagüeño, 
que miente dulzuras, 
y encubre venenos: 

No '.reas, nO', qae en- creer eítá el rieígo. 

Coro a 4, No creas , no- , &•:. 

Canta Dork. Eíl.e mifno , mi feñora, 
ey^quien en otro, tkmpo 
loiicitó en mis otos 


es mas , que como amante, 
como enemigo infiel de tu fofsie». 
Teme , que á la inocente ^ ‘ 
huella de tu refpeto, 
no muerda inficionado 
el afpid de amor , d el de los zelos 

Efirivillo. No creas el blando 
disfraz halagüeño, ' 
que miente dulzuras, 
y encubre venenos: 

No creas, no, que en creer eílá el rief^o 

Coro a 4. No creas , no , &c. 

Dúw/. Teme. Añon. En vano, tirana, 
desluces lo que liento, 
que yo sé que no agravio 
el Ídolo , que humilde reverencio. 

Doris. Y quién es eíTa imagen ? 

Arion. La mifma que eñoy viendo, 
la propia que me efcucha. 

Dsr//.Ha infiel , q no diílingues los fugetos! 

Arion.^ESí es defconjianza. 

Doris. Y eífotro atrevimiento. 

Arion. Til abultas el delito 

con quererte fingir el menolprecio. 

Doris. Yo efcuche tus traiciones. 

Arion. Yo tu engaño defmiento. 

Doris. Eres traidor. Arion. Tu injuíla. 

Dor s. Tu m.üdable. Arion. Tu infiel. 

Am/f Temed, qué es eílo ? 

Cantan los dos. De amor tiranías, 
ue expreíTin. á un tiempo 
e Erudice glorias, 
pefares de Orfeo: 

Ay , que me abraíd ! 

Ay , que me anego 
en ondas de amor, 
en hogueras de zelos l 

Pen'f Parad , fuípended las voces, 
tened , reprimid los ecos. 

Como delante de rai 
( eie ^nra , y de colera tiemblo ! ) 
«indais los dos tan ofidos, 
pi Gcedeis tan defatencos,. 
que expreífando la ficción, 

L cau-teia , ó el nrifterio, 
tu de fingirte Villana, 

Y tu, de efiarts niincierKÍo 

IKI 
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un Müíxeo advenedizo, 
zelos os pedís groaeros ? 
fan’sfaccíones os dais ? 

Qué traición , ó qué fecreto 

hay entre los dos , aleves, 

que prefumo , y no compreheiido-í’ 

Declaradla., ó vivo yo, 

que á las iras de mi fuego 

fereis fatales pavefas, 

fereis atomos pequeños, 

quando;;- Umx. Advertid, gran feñora, 

(corazón, diísinailemos ) an. 

que yo Jamás á Croante 

conocí , y ídlo fabiendo ^ , 

la refpuefta de aquel tono 

efcrito á fin muy diverfo, 

le canté como fabía. 


Arwn. Yo os le podré dar bien preífo 
efcrito en la mifma forma, 
que Doris eñá diciendo. 

Baila, que hay cafaalidades 
(yo me arraílré de mi afeólo) ^ap. 
que parecen prevenciones» 

Doris'^ Doris. Señora? Fenif. El precepto 
te impongo , de que Jamás, 
ni aun por acontecLmiento., 
cantes, ni hables con Croante» 
iÍOT/ Gelos , tal oigo, y no muero l 
Advertid;:- Fenif. te mando, 
qne íegunda vez no quiero 
^ér , que hay quien, tanto fe dexe- 
arraílrar de un fingimiento, 
oro. Ay corazón ! qué mas claros 
t. , explicarle fus zelos ? 

5 Rey tu padre, 
eon todos los Cavalleros, 
eiperan en el falon 

£!:• 

que haM. ’ 

Vin^ peníamienío. Vaíe.^ 

C¿i^^‘J ’ linda fiefta. ^ 

A ’ r “^‘Rtecio-n. 
c^e I filencio, ^ 

A á mis anfias;:- 

i ,u= “ ? 

^orix Vn ^'‘Ojati. tus iras:;- 
■ te expre'ár, 
amanr^-- ’ groUero 

Do--c..' ■ „ . " 

ciego; 


Arrcn Quan tremenda'.’.-i^iOr.Ta mudanza;;- 
Jrion.Tii preiancion::- Ror/V.Tiene pueílo 
en parage mi rencor 
de que me vengue , diciendo 
quién eres , y lo que intentas. 
ArYn. Dlío , acabaré (fi muero ) 
de íatisfacer á todos 
los rigores de tu ceño. 

Doris. No ha de fer aísi , que pues, 
hablar contigo no puedo, 
yo buícaré á quien hablar. 

Ariofí. Haces bien , que á mí coa dio 
m.e das la propia licencia. 

Doris. SI rti la tienes , no tenga 
que concedértela yo. 

Arion. Pues iguales eílarémos. 

Dor's. Cen eííb podrás hablar 

á Fenlíá. Arion. Al mifmo tiempo 
pod rás pagar tu á Florante 
algún bien nacido afeólo. 

Dons. Drres bien- , amor te guíe. 

Arion. E en eílá, guarde.te el Cielo. Va.nfe. 
Cierr a fe si. retrete de. Feniftt , j falen el Rey y 
L'doro, Arjiias y Fiomnfe , r criados, 
Mufe. Venid, moradores de Chipre, venid 
ai noble certamen de zelos , y amor, 
á donde en fonora poética lacha, 
triunfando el ingenio , batalle la voz: 
Venid , morado-res , Src. 

Rey. Ellas cartas he tenido, 
en ellas me han. avifado- 
la Armada que haa apreílado 
en Creta , haviendo íabido 
del Principe la prifion., 
porque á libertarle acuda, 
con que no nos. dsxa duda; 
de que el prefo es Arion. 

Ddor. Siéndolo , como es verdad, 
ca disfrazar fu talento, 
procede muy defiarento. 

Arfii. Quando- vueftra Mageílad, 
mas que como prifionero, 
como fu amigo le traca, 
mal hace , fi fe recata 
de medroíb , ii cíe groíTeros 
y íi merezco licencia 
vueilra , probará rai brío 
en piiblico defafio, 
que es malicioG indecencia 
la de fingirie un Villano, 


quan- 


También por la 

cuando 'no tiene ocaíion. 

Key. Aunque me fobre razón, 
eíle valiente tirano 
tiene robrauo poder,^ 
y no íe ha de maneía¡. 
el cafo afsi. Udor.Yo en el Mar, 
palabra os doy de poner 
á orden vueñra , de mi Armada , 
cien Baxeles. Yo por tierra, 

para proie^uir la guerra 
de gente diíciplinada, ^ 
pondré , fi a campaña raigo, 

Exercito competente, 
y'á mi, que yo folamente 
por muchas efquadras valgo. 
iráor.No tenéis que recelar. 

AT^d. No hay ya para que temer. 

Rey. Mucho os debo agradecer 
’focorro tan fingularj^ 
pero de otra fuerte intento 
la paz , que para logralla 
no la afirma una batalla, 
y la adquiere un cafamiento*. 
yo lo fabre difponer. 

Los Solo os intento pedir;;- 
Lidor.Qac fi merezco adquinr:;- 
Arftd. Que fi logro merecer;;- 
Loj r. En el favor de fu Alteza..- 
Rey. Nada en eífo me digáis. 

No baila , que me debáis 
la decorofa fineza. 

Principes , de permitir^ 
la licencia de obfequiarla? 

Sabed los dos agradarla, 
que ella es quien ha de elegir, 
en eífo no tengo acción, 
que es toda de la Princefa. 

Salen Bato., y Ventnfa. 

Bato.Qxit han quitado yaia mefa? 

Rey. Principe ? Bato. Y la colación . 

Los í. Vos feais muy bien venido. 

Bato. Cumplim.ientos ' bello entado 
á quien viene combidauo, 
y de hambre desfallecido. 

Rey. No haveis merendado? Bato. Ma , 
que para mi es darme yerva 
trece vidrios de conierva, 
feis molletes , y uo candial. 

Vent. El Villano es un beíliaza. 

Arfi. Si Lidoro fobreiale. 


Vez. hay dicha. 
mucho m.e temo. L'dor.Yí falc 
la Princefa. 

Salen Fenifa , Doris , A , Oorr , j 
j toman los puejios. 

Dentro. Plaza , plaza. 

itíiíyfc. Venid, moradores de Chipre, venii 
al nuevo certamen , &c. 

Itenlf. Pues eíle es el fitio , al qual, 
para hacer demoílracion 
de fu ingenio, a todos juntos 
llama el fonoro rumor, 
cada uno tome fu pueílo. 

Rey. No fiendo julio que yo 
me incluya en feftejo , que es 
folo juvenil función. 

Juez vueílro feré no mas. 

F/o»-. Efte. fitio elijo yo. 

JYfe. junto a mi queréis eílar ? 

F/>. Pareceos mal mi elección? 

Fen'tJ. Croante ázia aqui fe ponga, 
para que pueda fu voz ^ 
regir el Coro. Dorh.^ Que miro! í?. 
defquitemonos , pafsion. 

Lidoro , aqui eílareis bien. 

Ltdor. A fombra de tanto lol, 
fuerza es tener buena eílrelia. 

Arlon. Doús el lado le dió_ 
á Lidoro ; b cómo empieza 
a explicarfe fu rencor 1 

'Arjtd. Yo , hermofa Dama , conten 
con fer el poílrero eftoy. 

ClorlVoi que? Arfii.Vorcyxt me han dexaa 
por ultimo lo mejor. 

Bato. Todos eílán lindamente, 
y á mi , como un fantafmon, 
me han dexado : pues á re, 
que no he de eílár yo 

Smufe fi’m la Kf"' leoí 

rod.Cyak hacéis? 5-í/.Sentarme;aay 
Soy yo menos comilón,^ 
que los otros , para eílar 
ya pueílo el aparador, 
fin probar la Academia? ^ 

G.tlanes.QéilncáolDamas.CVe. ‘ P 

Rey. Principe , fentaos aquí- 

Sientafe yanto al . 

Fenlf. Mientras llega la 
á ventilarfe , al farao 
vaya llamando la voz. 

%zto. Vaya , que me he de p ;; 
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S'cantoqilegael.nioraexpHcarfe 

Pos conceptos déla diícrecion,^ 
Judázas emprenda,paes fon las mudazas 
lis mas evidentes feñales de amor. 

1 fixo lug^^ iogro, (do, 

Tacando a’fu Dama,Ia explique danzan- 
que mude las plantas, y no el corazón, 
rj» facando d danzar Lidoro d Dorh , Arf- 
das d Clori , Arlon d Fenifa , y vd 
la Aív.fica projtgukndo. 

Muñe. A fu imitación de la mano íinieftra, 
en Dama , y Calan el airoíb primor, 
enreden el aire con fus movimientos, 

^ue tales mudanzas las mas firmes ion. 

^ La mas admirable Deidad defte Olimpo 
la ultima dance con quien coníiguió, 
eñando en fu mano, la mano del Cielo 
tocar con fu dieítra la esfera del Sol: , 
Cuidado , airoia belleza, 
á quien el air.or no alcanza, 
no la continua mudanza 
produzca alguna firmeza; 
y en tanto que la fineza 
amaga el ciego traidor, (danzas, 

mudanzas emprenda , pues fon las mu- 
ías mas evidentes feñales de amor. 

Fenif. Tened. 

Caefele un lazo d Femfa del pecho y y le al- 
zan Bato , y Arjidas d. nn tiempo , / que- 
dafe Balo con el lazo. 

Todos. Qué es eño ? Fení/. Que el lazo 
del pecho íe míe cayo. 

Sdfo.Eíte es para quien no danza. 

Arion. O ! m.al huvieíTe ma error, 
que no le vieílé 1 Arjld. Acudiendo, 
Principe , a alcanzarle yo, 
es demafiada ofadia 
competirme. Bato. Oiga el tonton: 
todo ha de íer para él ? 

Líder. Acabefe entre los dos 
la contienda , para que Empuña, 
quite la prenda mi ardor 
al que coa ella quedare. 

Rfj'. Que es eílo que viendo eftoy 1 
como delante de mu 
^ fe ufa tal deíatencion ? 

T.ey. Soltad vos el lazo 
orís. Como pierdes ocafion 
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dífsimulemos , rencor, 

Finíf. Qaé eño' a mi me fucedieíTe ? 

Rey, Dame eífe lazo , Anón. 

Bato. No quiero. 

Rey.Qah es que no quiero? 

Bato. No querer, pues puedo yo 
tener para atarme el pelo 
quatro varas de lifton, 
fin que me cuefte un ochavo, 
y queréis , por íér quien fois, 
que’ os le dé ? digo cien veces-, 
que no quiero; huvierais vos 
llegado á" tiempo a agarrarle, 

2T;fe. Como quien es refpondió-^ 

Clorí. r 1 , por fer cinta , la quiere, 
pero no por fer favor. 

Ftníf. Mi padre eña airado, Cielos! 

^uita el Rey el lazo d Bato. 

Rey. Agradeced á que no 
me da lugar a que tome 
debida fatisfaccion, 
ver que fois un ignorante* 

Bato. Digo yo que no lo foy ? ^ _ 

Rey. Que a no verlo;:- Bato. 'Eaorzis ciego. 
Rgy. Como os quita mi furor 
la cinta, os quitara el alma. 
Bato.'Paes quedara hecho un gergon,- 
Lidor. Principe , obrafteis muy mal, 
y tocándole a mi honor 
enfeñaros como debe 
tratarfe la eftimacion 
de Fenifa , ya que hacéis 
la que era paleftra oy 
de ingenio > campo de duelo» 
yo os buícaré en ocafion, 
que os pueda enfeñar mi acero 
lo que no os dice mi voz_.^ 

Bato. Enfeñarme á mi ? foy o™® 
para que me deis lección? 

Arp.. Si Lidoro os ha emplazado,- 
Principe , porque mejor ^ 
obréis de amor en los caios, 
ya que la juña cefso, 
que ofrecí , y eñe accice 
irnpide íu execucion. 
yo del amor á los lances, 
añado los del honor; 
pues quando tan bien os trata, 
el que engañéis no es razón ^ 


ente 


?4 También por 

al Rey , haciendo venir 
Armada en vucftro favor, 
y fingiéndoos necio , ó loco, 
con engaños , y traición: 
y afsi , para que falgamos 
de una vez de canto error, 
en publico os defafio: 
ya no os valdrá la ficcionj 
pues fi queréis , por feguirla, 
infamar vueftro valor, 
me bailará por defpique, 
que diga el mundo á una voiE, 
que á Arion defafié, 
y que no falió Arion. Vafe, 

Arion. Que á Arion defafié, 
y que no fallo Arion? 

Bato. Y qué fe me dá á mi de eíTo ? 
Key. Vueftra dlisimuiacion, 
y la mia , llego ya 
á termino mas atroz; 
y pues vueílro honor peligra, 
boived vos por vueítro honor, Vafe* 
Bato.'Dexe.ñvc.c ir , y bolveré, 

Fsnif. Principe , íi como fois 
difcreto , fois valeroio::- 
Bato. Mas que lleva un moxicon. 

FeniJ. Siempre faidreis muy lucido. Vafe. 
Ciori^y Nfe. Vos obrareis como vos. Vanfe. 
Bato. Como yo obraré , y como ellas, 
y como quien las parió. 

Doris. Aunque Arion en mi ofenfa 
fe deciara , fabe amor 
quánto me duele fu ultrage, 
quánto íiento fu baldón. Vafe* 
Bato. Eíloy hecho un Colodrillo, 
un Esflinge , y un Leron, 
pues creyéndome areEar 
en el combíce de oy, 
me combidan á matarme; 
malas' Pafquas os de Dios. Vafe, 
Arion. Bueno eíloy yo , Cielos fántos 1 
Veai. De qué has quedado , feñor, 
palmado ? Arion. De ver mi ultrage, 
lin que la íacísfaccion 
pueda tomar , de que Doris 
lidia contra mi pafsiou, 

Ltdoro contra mi afeito, 

Aríidas contra mi honor, 
y debo íalir por é!, 
pues una vez me nombró. 


la Voz hay dicha. 

Si falgo , pierdo á Fenifa, 
pues ha de íáber quien Coy¡ 
íi no faigo , aventurada 
he de dexar mi opinión: 
vaigame el Cielo ! qué haré ? 

Fent. Qué harás ? penfarlo mejor, 
que no ha de faltar falida, 
pues yo , y el tiempo á otros dos 
Arion. Dices bien : y en tanto , Cielos' 
que acudo á la obligación * 

de amante , de Cavallero, 
de Principe , y de cantor, ‘ 
de liuefped , y de criado, 
ya Croante , y ya Arion, 
veamos ( pues mi voz me empeña 
en fingir lo que no foy ) 
en lo que viene á parar 
la Ventura de la Voz. 

m ^ -Eit 

JORNADA TERCERA. 

Salen por una puerta Ltdoro, per otra Ara- 
das , / por enmedio Ar'wn , y Ventof a. 

Mutación d.e Jar din. 

Lidor. Primero que entréis , Croante, 
donde la Princefa os ilama::- 
Arfid.Kates que logréis la dicha, 
á que el mérito no bafta;:- 
Lidor. Atendedme á una razón. 

Arjíd. Efcuchadme una palabra. 
Arion.'Dt dos iguales impulíbs 
arraílrado , fin que haya 
en mi refpeto motivo 
de reconocer ventaja 
entre los dos , no sé á quaí 
deba acudir. Arfid. En mi iníiancii 
no es la tardanza peligro. 

Ltdor. Con elfo os podré dar gracias, 
fi con el tiempo que os íbbra, 
fuplis el que á mi me falta. 

Arjid, Decís bien , aqui os efpero- 
L'dor. Croante , en vueílras bizarras 
prendas fiado , á pediros 
una fineza ( entre tantas 
como os debo ) me conduce 
mi pafsion. Ff«í. Raros panarras ! 
.íÍTOw, Decid. Lidor. Yz fabeis , amíg<’> 
que hecho paftoril Arcadia 
el quarto de la Princefa, 


todos 


fgk) de verfos fe trara, ^ 
y de tr.íiííca en fu eiaacioí 
' £¡-0 á lu exprefsion negada 
de niieftro amor , pues á 
ciliar fus afeólos uianda. 

ArUnS-í se , que es una trifteza 
de diverfion la caufa. 

LlJor. Ya fabeis , que á vueílro cargo 
corre el llevar a fus Damas 
aiuSca , y letras que canten. 

Ar.v».Es cierto. Líder. Pues oy mis anfias 
fe valen de vos , Croante, 


para 


no morir de infauílas 


en la esfera del filencio; 
falgan de mi pecho , y falgaa 
por tan generofa fenda, 
que la que llegue á culparlas, 
encuentre con el obfequío 
al caftigar la efperanza. 

A elle fin , para que fueíTe 
la mufica quien lograra 
hacer paíTar en fu oído 
los ayes por confonancias, 
eíla letra havia compueílo, 

DO imagino que efta mala; 
pues aunque no elle difereta 
para quien Hora , y quien ama, 
voz que explica lo que iiente, 
folo acierta ¡o que canta; 
cantadfela de mi parte. 

Arlon. Efperad. LIdor. No digáis nada, 
oue fabiendo lo que os debo;;- 
/íl-tou. Tercero Coy de mis anfias! ap. 
LIdor. Ya sé yo con la fineza, 
que haréis lo que os ruega el alma. 
Arlcn.Es quequando;;- Lldor.Y no os enoje 
'er, que he hecho á vueftra pofada 
llevaros tres mil efeudos, 
porque fi mufica os falta:;- 

tal efcuche! ap. 

Tengáis 

^con que mandar trasladarla. Vafe. 
No baila que quiera hacerme 
cruel fortuna ingrata, ap. 

‘‘umento de una pena, 

r^mbiea de una infamia ! 

■ lo que el Principe dixo, 

„ N puefto mala cara; 

le paciencia 

® a mi tolerancia; ap. 
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7 vos, feñor, qué' queréis* 

A'lii. Yí fabeis:;- Obra embaxada? 
Arf i. Lo que ha que á publico duel« 
aplacé (eti juila venganza 
del eníjaño que nos hace 
quando fe oculta, y recata) 
á vueílro amo, conduciendo 
á ellos puertos fus efquadras. 

Arlen. Ya sé , que el Rey , de los d9S 
inílado , alegando caufas 
fuficientes , os negó 
la licencia , y la campana, 
mandando , que no fe hablalTc 
en el cafo mas palabra, 
pena de fu indignación, 
y iíe perder de la Infanta 
la gracia el que prouguielTe 
fu intención. Arfd.E'Xo no ball* 
para Tubfanar <ie entrambos 
el eferupuio en la fama: 

«1 que llegare a facer, 
que dos perfonas tan altas 
del lance de un duelo fale» ; 
fin reducirle á las armas, 
juzgará lo que quifiere; 
y no ha de dexar mi faña 
expueílo á mi honor á que 
roe dé un tercero (de gracia) 
opinión , que puedo yo 
con mi acero aífegurarla. 

Ni sé que Arion permita, 
que falven las circusílincias 
un todo tan arriefga-Jo, 
pierda , ó no pierda la gracia 
de Fenifa el que riñere, 
que 11 he de cumplir con arabas 
para atender á fu ceño, 
también es mi honra mi Dama: 
y afsi , al Principe decid, 
que folo , y con lo la efpada 
le efpero en el Pa.que lu 
Arlen. Id feguro de que vaya 
á cumplir fu obngacion. 


Luego. 


Arjtd. Si fe indignar: 
aun bien 


£3' 

que coa 


la Inranta, 
fu afpereza 


no bien quilla , mi jaCtincia 
fe halla en parage de hacer 
muy buen roliro á fu deígracia. XA.iJ'e, 
Vení. Qih haya quien fufra tilos necios ! 
Ari»n.Yd. i Ventola, mi tirana 
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También por 


rl-*ír' r 


' cada inftance mas fs enlaza 
eíle ciego laberinto 
de mi vida ; aora me encarga 
Lidoro , que de fu parte 
cante á Fenifa íiis aníias, 
teniendo las_^ propias mias 
que llorar a quien me mata. 

En cu m.'mo cftá el no hacerlo. 

Añon. Antes por faber íí fe hallan 
en el pecho de Fenifa 
bien quillas fas efperanzas» 
he de hacer una experiencia. 

Vent. Plegue á Dios , que bien te falga. 

Arion. Quando en fe de lo que debo 
á Fenifa , aíTegurada 
quede mi fe en el empeño 
de mi amor , cómo mí fama 
quedará en el de mi honor ? 

Vent. Pues aun elle rabo falca 

que defollar? --ír/oM. En el Parque ap, 
Arfidas á Arion aguardar 
íi voy yo , no quedo bien, 
pues aunque fby en fubílancia 
á quien deíáfia , no foy 
a quien él juzga que llama. 

Si va elle tofco Villano 
( que dificulto el que vaya) 
quizá me expondrá á una afrenta, 
bolviendo al riefgo la efpalda; 
y ( aun dado cafo que riña ) 
el concepto no fe falva, 
de que el que reta á Arion 
eígrima con él las armas. 

Con que entre tan ciegas dudas 
mas 5 y mas enmarañada 
la trama de mi fortuna, 
quando juzgué, que empezára 
á deíatar im.poísibles, 
enreda mas circunílancias. 

Vent. Aunque rompa tu lllencio, 
no me dirás á qué llama 
el Rey con tan gran mifterlo 
á elle Villano , y encarga 
el fecreto á quanros Tomos 
dependientes de la cafa, 
pues ha ya largas tres horas, 
que en conferencia fe halla 
el Rey con él en Palacio? 

Arkn. Dexame , que entre tan raras 


htv dirba. 

confufienes , entre dudas - 
tan ciegas , aunque iorentára 
decir lo que hay en mi pecho, 
folo sé (■ ay Fen'fi arpada!) 
que hay fuños , hay fobrefaltosj 
hay rencores , hay venganzas, 
hay ternezas , hay crueldades; 
pues quando can poco alcanzan, 
Cantan dentro él , y Mufle x. 
hay verdades , que en amores 
fiempre fuiíleis defgraciadas ! 

Añon. Oráculo de md pena 

la mufica fue. Vent. A ella qiiadra 
la Infanta , y fus Damas Talen. 
A-ñon. Ya en rigoroía batalla 
frente á frente fe combaten 
mi fuílo , y mi confianza. 
Alcánzame aquel fonoro 
inñrumento, que es la tabla 
del naufragio de mi vida, 
y á la falida me aguarda 
de Palacio , que yo preño 
me iré. Vent. Sugeto de faríá 
me pareces , pues á un tiempo 
Muíico , y Principe cantas, 
y lloras , rabias, y ríes. 

Te-mpla con retrete , / falen Fenifa , donu, 
y las quatro Damas. 

Arion.Cpdh he de hacer , fi en penas tantas:;- 
El j/Afí^/íc. Ay, venturas, qué mal quife 
vivís con las efperanzas ! i 

Fenif. Aun no ha venido Croante? 
Doñs. No feñora , y ya hace falta, 
pues pudiera difeurrir, 
quando tan folo te agrada 
la m.uíica , quan mal cumple 
la obligación que le encargas, _ 
no aísiftiendo. Fenf. Baña , Dons- 
Doñs. Es que yo;;- Fenf. Qué intere 
te hallo fiemiprc en m.i fervicio. ^ 
Arion. O , cómo explica fu rabia h' 
Doris aun en lo mas leve ! 
l^fe. No hay que culpar la tardaflt 
de Croante. Doñs. Por qué no- 
C'oñ. Porque fuele íer tan rara, 
que aun oy es mucho que V • 
Nfl. EíTa ; ó bien haya tu alma- 
que no logre fu malicia 
eifa mala intencionada. 

Doris. Yo , feñora , en config^^'" 
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'r oue fcrvida ce hallas, 
ver 

BO aip:'-'o a mc^s. _ 
r..aA^¡on.Yo fi afpiro, ^ 

D»’Jad » qLie venero , quan 
inleparable á fus aras, _ 
qusdanílo enere las cenizas, 
in guando el fuego fe apaga 
¿el fácrlficio , el defeo 
no fe alexa , aunque fe aparta. 

Í?ínv- Ha traidor! Fen¡f. A efpacio, penas, 
que lentamente empeñadas ap. 
en reducir mi alvedrio 
a una violencia tirana, 
reveláis mi' reílftencia 
contra mi propia confía ncia. 

Croante , muy trifíe efíoy. 

Ar'm. Quien hay , feñora , que al Alra 
de las fombras de la noche 
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efta afeduofa cantada* 
entonéis , que os traigo : Acra ap. 
llega la ocaíion de que haga 
la experiencia con los veifos 
de Lidoro ; veamos, alma, 
donde llega mi fortuna, 

Det-h. Solo conmigo no habla, áp. 

mas yo me defouirare, 

Arion. Tened cuenta con las paufasi 
Cantanlas ¿f.CpxYS ave mejor 
copia las leñas de amor? 

Cant. N'fe, El dulce Giiguerb, 
que huela ligero;: - 
Caní. C'cri.Ca. Torróla amante, 
que llora confíante::- 
Cant. A' and AEl Cifne , que bruma 
la cándida eipuma:;- 
Cant. Irene. La Garza , e|ue al Ciel» 
deftina fu bueío:;- 


nieblas oponga bafíirdas ? 

Fm¡f. No se , folo sé , que ñadí?- 
me ha merecido palabra 
lin colera en todo el dia, 
fino es til : canto me agrada 
la muíica , que ella fola 
es la que menos me canfa, 

Jr'wn, Dexad que befe la huella, 
que eftampais , por ver que tantas 
honras os debe una prenda, 
que de tantos embidiada, 
no baila , para no herirla, 
el interés del gozarla, 
iíow. Harto hará en no rebentar ap. 

eñe bolean que me abrafa. 
lenif. Difpon que fe cante , y trifíe. 
Arion. Trille por qué ? Fenj. Porque nada 
a un melancólico alivia 
como lo que le retrata. 

A''torí. Perdonad que no obedezca. 

A/í;/". Por qué • Arion. Porque no acertara 
quien quiere apagar la hoguera, 
2ñadir llama á la llama. 

A”'}. Pues canta lo que guiñares. 

Sabia Clori , bella Atandra, 
dieftra Nife , afable Irene. 

/ . • Qiie nos quieres ? 

' '■«v. Qug alternadas 

voces, forméis un coro, 
y en acordes confonancias 
lu lugar cada una 


Las 4. Son las que mejor 

imitan las añilas del Ciego -traidor. 

Cans. Arion Mirad , qae es erríor. 

Las 4. Declara por qué ? 

A-rion. Yo os lo explicaré; 

Porque íi al amor el ardor le eterniza, 
y el Fénix renace en fu propia ceniza, 
el penis es folo quien copia fu fe, 
y yo que la adoro , la adoro lin vos. 

Coro. Pues viva la Fénix , y en mi corazoa 
lidie oro con oro , fineza , y rigor. 

Cant. Nife.. Lidie en la batalla^ 
en que el pecho fe halla,- 
para que el fuego reprimido evite, 
antes muera , porque antes refucite, 

Cant. Ar'on.Kl vér que amor toca 
al arma , y provoca 
fu propio furor, 

todo es fifto en el alma , y temor; 
mas luego alentado 
del múfno cuidado , repite fiado - 
amor en amor. 

Las 4- Pues viva la Fénix, y en mi corazoa 
lidie oro con 01,0 , fineza , y rigor. 

Fen.y L.'á. Lidie oro con oro, fineza,y rigor? 

Al paño Lidor. Efta es mi letra , yo crea 
que á buena ocaíion llegue. 

Fenf. Eñe tono juzgo , que 

enfiíis tiene. Arion. Vn defeo;;- 

Lidor. O , lo que debo á Croante ! 

Arion. Que llora , que fufre , y íience, 

fe 


iS También por la 

fe explica afsi Riudamente. 

(Argos foy de fu femblante) <?/>. 
Qaé defdichado que foy ! 

No juzgo que fe ha irritado. 

Fenif. No íabe obrar recatado, 

quien , contra el orden que doy, 
afsi fu nombre declara. 

Sale Ltdoy. Creyó, que aun de eíTa manera 
fu pafsion no fe entendiera, 
fegun fu fortuna avara 
aun la voz le uftrpa ya. 

Fenrf Y qué le di/culpa el que 
íe valga de otra fu fe ? 

Lidor. Eífo el tono lo dirá. 

Cant. Nije. El que de voz agena 
fu propio dolor fia, 
aunque dice fu mal , calla fu pena, 
pues no es propia la voz de fu ofadia; 
afsi en eílraño acento 
fiento que callo , y digo lo que fiento. 

Ai-ieta. Si eres Fénix , Fenifa, en rigor, 
yo íoy Fénix , Fenifa , en amar; 
no culpes mi amor, que es ciego anhelar, 
caufindo la herida , eftrañar el dolor, 
y dando la pena , la quexa evitar. 

Si eres Fénix , Fenifa , en rigor , &c. 

Fen':f. V os haveis hecho un delito, 
pues , haveis roto an precepto, 
por lograr vueílro concepto. 

Lhb^. D’fculparle folicito:;- 

yá.-.W. Qué eño efcuche mi paísion ! 

Lidoy.Con que buelvan á cantar. 
Croante:;- Arton. Fiero pelar i ap. 

Lidor. Ya que os debe el corazón 
eña fineza::- Arron. Qué pena ! ap. 

Udor. Perfeccionadla. Arron. No sé 


fi ya profeguirla podré. 


ap. 


Fenif. Os parece á vos que es buena 
eífa muíica , Croante > 

Añon. No me ha agradado , feñora. 
Fenif Vor qaeí 

Porque aunque es fonora, 
por termino extravagante. 


•eudoí 


accidental. 


canta para mi el defién, 
y no viniéndome bien, 
fuerza es que me futns mal. 

Fenif. Mudad de tono. Udor. Advertido, 
feñora , y eí car. mentado 
de io mal que os han fonado 


Voz hay dicha. 

las claiifulas de un rendido, 
me voy , no á culparos , no, 
fino á caíligar por mi 
á quien habla mal afsi 
de cofa que traigo yo. 

A^ra á fu güilo cante, 
que yo ázia el Parque camino, 
y allí efperar determino, 
que os tengo que hablar, Croante.^Vf 
Arion. Ya voy con vos. Fenij. Qué deená 
Ar'wn. Solo que me permitáis 

falir , donde:;- FenfNo cantáis? 
Arion. Si mi defiero adverds;;- 
Fenf. Cómo es elfo de defdoro ? 
pues aunque os reprehenda, en nada 
podéis vos tener efpada 
para hombre como Lidoro. 

Doris. Qué alegre fu vanidad af. 
miro ajada ! Arion. Si feñora, 
que la fangre no defdora 
una iiuflre habilidad. 

Que no faltará el poder, 
no fiendo Principe , infiero; 
pero fiendo Cavallero, 
nada me queda que fer, 
y afsi dexadme bufear:;- 
Sen-f. Ay , afeito ! no quinera Af 
que á un peligro fe expufiera: 
ya os he .mandado callar. 

Canta tu algo de alegría. A Irene. 
Arion. Ya , feñora , cantará; 
pero algo ( ay de mi 1 ) ferá, 
que explique ia pena mía ! 

Canta Irene. (Z oíp.o , tirano dueño, 
quieres que alegre viva mi cuidado, 
fi el halago , y el ceño 
le advierte complicado, 
y un leve aliento alcanza 
qiiando fe le huye toda la efperanza? 
Afreta. Ay de ti , que el bien que adoto 
fe declara contra mi ! 

Ay , corazón , ay de ti ! 
que ya tu confuelo ignoro, 
pues perdiendo lo que lloro, 
lloraré io que reñí. 

Ay de ti, que el bien que adoro , ^ ' 
fíí-y/i Eífo no es lo que he manda*-® 
cancar. Arion.Pf alegre no ha uÍOj 
es el metro , que ha fabido 
elegir un deágraciado. ,, 

^ Fir4 a 


2p 
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^■¿1 eco Tdtilce , y veloz. 

También fe vifte la voz 
¿el trage de fu pefar. 
j. ■[ Qué malogrado lamento ! 

Jricn. Por qué , feñora ? Fe^//. Porque 
no liempre es rencor el que 
parece defabrimiento. 
jirkn. pues Lidoro , gran feñora, 

5 eíTe concepto ha entendido, 
no muy defgraciado ha fido. 
fcntf. No quiero bolver aora 
3 enojarme , que á querer, 
yo refpondiera al que oíado 
apadrina en A cuidado 
lo que me llega á ofender: 
di, Atandra , tu lección. 

No era un tono trifte , y grave? 
Arwn. Viendo el Cielo mas fuave, 
eftos fus conceptos fon. 

Cant. Atand, ricit. Defpuesdela tormenta, 
ferena el Cielo fu apacible enojo: 
Ya !¡io hay nada que lienta, 
quien en grana nevado , nieve roxo, 
ve baxar oportuno 
Iris mejor de mas divina Juno. 

Brame violento el Mar irritado 
ola fobre ola , para que el viento 
luego iiuñrado , vierta contento 
gloria , y agrado , fiendo el tormento 
ventura fola. Brame violento , &c. 
Salen el Rej ^ j Bate. 

Entrad , que aquí elH Fenifa. 
íJío. Y cantando, á lo que infiero, 
muljca, que no es pandero, 
para mi es cofa de rila, 

Hi ja ? Fenif. Señor ? Rey-. Yo he venido 
a buícarte , confiado, 
en que haviendo yo tratado 
io que me hasm parecido 
conveniente á tu perfona, 
y ai eftado que poífeo, 
con^ndrá con tu defeo. 

% pe obedecerte blafona 

uftedVfm’' 

qne no es nada) 

«iafin Aegra , ni tia, 
naya difpenfacion, 

^ que yo dexe de fer 
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marido de otra muger. 

Femf. Qué oigo , penas ! 

Dorts. Corazón, 

qué efcucho ! Arlen. Qué novedad ap. 
havrá efte efedlo taufado ? 

Bato. Yo no puedo fer calado, 
lino es folo la mitad. 

Dividido mi cuerpazo 
entre dos , me gozareis, 
ved vos qué parte queréis, 
la del hígado ., íi del bazo ? 
que yo , en dos mugeres vario, 
os tendré , pues fois modefta, 
á vos para el día de fieña, 
y á Florilla de ordinario. 

En ello refuelto eftoy 
antes que llegue mi Armada: 
muger tan endemoniada, 
fegun el Rey m.e ha dicho oy, 
que li llega , íln remedio, 
á ellos puertos , por donde anda, 
os dará una zurribanda, 
que os parta de medio á medio. 

B.ey. Fenifa , el hado inclemente 
hace nueílro mal precifo: 
ayer noche tuve avifo, 
que haviendo esforzadamente 
con la Armada de Arion 
encontradofe mi Armada, 
quedó toda defirozada. 

Yo en tan no y'íla aflicción, 
viendo que es fuerza venir 
fohr.e Chipre vencedora 
fu Efquadra triunfante, aora 
me he querido prevenir. 

Propufe á Ai-ion la paz, 

y aun mi Ríyno , como eftado 

tome contigo ; y ha obrado q 

tan dudofo , y tan tenáz, 

yerro de fa fantasía, 

que relponde::- Bato. Que á quien goza 

los gages de otra coroza, 

de podrán poner la mia; 

porque yo;:- FenY- Dexadme á mi 

refponier : Antes , feñor, 

que condenes el rigor , _ 

de tan ciego frenesí, 

la vida , que guardo fiel, 

daré , con conftancia igual, 

el corazón á un puñal. 


y 


Tambisn por la 

y la oar^anta á un cordel. 

Si tu mifmo has conocido, 

que líerr.pre en nú pecho- ha citado 

Arion abo.iiinado, 

eftraño , y aborrecido; 

íi defpues á conocerle 

he llegado , con tratarle, 

indigno aun de imaginarle, 

cómo aprendere a quererle ? 

No eíTo llegues á tratar. 

Arion. K quién, Cielos, conceder ap. 
fe ha viílo el fer, y no fer 
bien , que no puede gozar > 

Dori(. Aqui de mi indignación; ap, 
no ya Arion declarado 
logre ella ocallon. Bato. Cuidado 
no llevéis un cofcorron. 

Rey. A eíTo te refuelves ? Fenif. Si. 

Doris, Y con gran razón , el dia 
que hacéis una tiranía. 

Rey. Quién a vos os llama aquí ? 

Doris. Yo , á quien no fufre mi amor 
vér á mi dueño entregado 
a un loco. Arhñ. El fer deígraciado 
caufa ha fido de fu error: 
quizá mudando fortuna, 
de fentido mudará. 

Doris. Siempre enemigo ferá 
quien lo fue defde la cuna. 

Arion. Chipre , y Creta en alianza 
dueños ferán de la tierra. 

Doris. Nunca podrá faltar guerra 
donde haya defeonhanza. 

Arion. Amor , deidad peregrina, 
milagros hizo hafta aora. 

Doris. Si , pero tarde enamora 
quien defde luego no inclina. 

Arion. Haced dichofo á Arion, 
que él fu genio mudará. 

Doris. De vos conocido 

no haréis tan mala elección. 

Arion. Elfo es ira. Doris. Aquello es ley. 

AriGn.T2.nt0 empeño;;- Dcv-.ñ.Injuria tanta, 
no es férvido de la Infanta. 

No es reverencia del Rey. 

Los 2 . Pues yo:; - 

Re/. Tened, que es aquello? 
vos habíais de elTa manera? 

Doris 3 idos allá fuera. - 

Doris. O , en qué parage me kan pneflo 


T^oz, hay dicha. 

mis zelos ! mas callo aquí 
para obrar en adelante. . 
F'enif.'Ño imaginé yo, Croante, 
que fueifeis tan contra mi. 

Arion. Contra vos ? Plugo ieífe al Cielj 
que no fueíTeis vos, feñora, ’ 
mas contra mi. Rer. Defie aora 
pre'vente á lo que mi anhelo 
te manda. Fenif. Y qué es , gran feáor. 

Key. Que ella tarde al Templo has dsir 
de Marte , allí ha de afsillir 
Lidoro , y allí en rigor 
con él quedarás cafada; 
que quando mi Reyno efpera, 
que yo en fu defenfa muera, 
el dexar aventurada 
tu perfona , no es razón; 
j ya que eres fu homicida, 
por li me falta la vida, 
haya quien tome el bailón 
en tu amparo. Fenif. Sea con quien 
guílares el que me vea 
cautiva , co.mo no lea 
con mi enem^o. R?r. Eftá bien. Vafe, 

Arion. Terrible fentencia oi ! 

Fenif. Hay muger mas deígraclada ! 

Bato. Qué demonios de enfalada 
andan haciendo de mi ? 

Arion. En fin , cafals con Lidoro, 
feñora , porque Arion 
no lea feliz? Fenif. Es razón. 

Arion. O , máteme lo que lloro ! 

FeniJ. Mas vos por qué lo fentis ! 

Arion. Es mi dueño, ella es lealtad. 

Bato.Vnts íi he de decir verdad, 
muy fin motivo plañis: 
pues fi con una muger 
me ahogo , qué haré con dos ? 
Mala muerte las dé Dios. 

Arion . D ecidme ( no sé qué hacer ) 
fi Arion de otra fuerte fuera, 
lográra mejor fortuna ? 

Fewtú No puede haver fortuna alg*^® 
en que no le aborreciera. 

Arion. De elfe modo , ya Croante 
de vos fe defpsdirá. .)^ 

Fenf. Por qué ? Arion. Porque ofe^ '■* 
fiendo prenda de un amante 
de tan infeliz eílrellá. _ . jj; . 

Fenif. De_is bien , que á quien 
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■?a la mano 5 no hay nada 
°V"quíér2 eñá' bien con ella. Tsndofe. 
eífa fuerte me dexais ? 

Q^é he de hacer j fi vos quereos ? 

O, qné mal me comprehendeis ! 

Pf O , qne poco adivináis ! 

Si yo deciros pudiera; 

' pero temo::- Fenif. Qué? qué os para? 
jr'wn. No faber íi os enojara, 

Que JO Croante no fuera. 

FíJj- Qné efcucho ! pues quién fois vos ? 
Bato. No es mala , no , por mi vida, 
plática tan relamida 
de caramelos fin tos. 

Arion. Soy algo mas que Croante, 
aunque foy Croante. Fen¡f. Pues 
fundad algún interés 
de que el hado os adelante. 

Arion. Cómo ’ Fenif. Como no he ignorado 
algún afefto rendido, 
que mudamente ha fabido 
hablar fin haver hablado. 

No es tiempo ya de callar, 
haviendo empezado á vér 
á Troya (ay Cielos!) arder, 
bien os podéis declarar. 

Vos fois mas que parecéis, 
las prendas que en vos he hallado 
mucho han dicho , aunque han callado; 
no es tiempo de que neguéis, 
pues fi os halla mi atención 
mi Igual , como Arion no feais, 
no fabeis que la lográis ? 

‘^'ion. Con que fi fueífe Arion 
no fuerais mía ? Fewf. Es confiante. 
Arion. Hay fuerte mas deíHichada I 
Señora , ya no foy nada. 

Ffíj./.Pues quién ibis ? .^r.^ew.SoIo Croante. 
ff«’/iCroante ? Arion. Aun mas baxo efioy. 
Feni/. No decís , que otro haveis fido ? 
Arion. Iba á íér , mas he perdido 
todo el sér por lo que íby. 

Fenif. Pues fi no podéis fer mas, 
también no puedo , aunque lloro, 
dexar de fer* de Lidoro. Vafi. 
Acaben con Barrabás. 

Ni yo en tan contraria íiierte, 
endo mi propio homicida, 
dex^^ de^ perder la vida, 
efta mi vida en mi muerte. 


de Can! r, ir es. 
Hi Villano-, 


vi 


ven conmigo. 


B.ito. A dónde , feo lIo:-ador, 
de vertidos trocacior 
AF’on. Siga , y c.alle. Bato. Callo , y figo. 
Anón. Vamos , pues ya ticl de amor 
infaufiamentc fáli, 
á faíir por mi , y fin mi 
del empeño de mi honor..- 
Bato. Y JO á fer un monigote, 
ya Principe , y yu criado, 
por la mañana eftofado, 
y al anochecer gigote. Vmfe. 

Bofqae , / ja’e A'^fiiat. 

Arjíd. O lo que tarda Arion ! _ 

Un hora ha que en efte fitio 
dsi Templo hermoíb de iVíarte, 
froneoíb ameno recinto, 
le eíptro; Si havra Croante 
dadofe el recado mío? 

Sale L- doro. A<\u\ á Croante le dixe, 
oue le cfperaba ; fi ha fido 

i i ^ 

arro o de mi corage, 
á hombre , de reñir indigno 
coi'Kiigo , facarle al campo, 
la colera hizo fa oficio, 
y lo que en otro era empeño, 
en efie ferá cafiigo. 

Salen Arion , / Bato. 

Arion. Quédate , Villano , aquí 
de eífas murtas efeondido, 
y á nada de lo que vieres 
falgas. Bato. Eííb yo lo fio; 
pero fi es á merendar 
á lo que huviereis venido 
al campo , y veo íacar 
una, fuente de chorizos, 
ufié havrá de perdonar, 
que no podré mas conmigo. 

Arion. Arfidas. ArJtd.Ssaxs bien llegado. 
Arion. Lidoro. Lidor .Ssais bien venido. 
Ar/id. Y Arion Arion. Arion aquí Cita. 
Arjíd. Cómo eftár , fi no le .miro 
en todo el campo? /4r'(7>i. Eícuchad: 
Ya fabeis quanto fu juicio, 
ajado el Principe , figue 
extravagantes delirios; 
ya que vos no reparáis, 
para vuefiro defafto, 
quan expuefio efiá á un defaire' ' 
«uien fuera efiá de si miftao; 

yo 
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ñ j que Coy fu criado, 
y fu defcredito evito, 
pues en qué puedo fervirle, 
íi en el honor no le íirvo ? 

Bafa. Lo que yo a efte hoatbre le debo 
mal año para fu hocico ! 

Jryí^. Pues queréis por Arion 
el duelo tomar? Arion. Es fixo. 

Arpx. Que por medio de un criado 
fe haga un cumplimiento he viílo> 
mas reñir una pendencia, 
aovedad tiene ei capricho. 

Arion. No mucha , íi reparáis, 
que el que fe hallare impedido 
para un duelo , fegun ley, 
cumple con el !üueIo mifmo 
prefentando un Cavailero, 
que por él falgs al peligro; 
tan Cavailero foy yo 
como vos , y yo lo digoj 
Arion impedido íe halla. 

Bato, Yo impedido, yiveChriílof 


no eftoy fino como un monte. 


Arion. Sacad la efpada conmigo, 

Sxca ía (hada. 
que ya defnudo el acero, • 
tanto como vos me hizo , 

mi ofadia. Arfií. Decís bien, 
yo con quien me enoja riño: 
fi Arion queda mal, ó bien, 
él fe lo avendrá con figo. 

Lidor. EíTo fu era , íi Croante 
tuviera libre el arbitrio 
de reñir coa vos. Arpd.Vazs quién 
lo eftorva ? Lidor. Ha ver venido 
de mi aplazado á efte pucfto, 
y dexar no puede , es fixo, 
un empeño verdadero 
por un arrojo fingido. 

Arfid.Yo defafié á Arion, 
y en él á Arion imagino. 

Lidor. Yo aplacé al campo á Croante, 
y afsi con Croante lidio. 

Arpd.Vdocitto mi duelo fue, 
y á reñir primero afpiro. 

Lidor. Pues bafcad vueftro contrario, 
que efte no lo es , fino rnio. 

Bufo* A la repaííate juchan: 
buenos efíán los chia”uil!os. 

Arfid. Yo he de reñir con Croante. 


la Voz, hay dicha. 

Vdor. Elfo es á lo que yo .:¡.q 
Arfii. Por quien viene. Udor.EQ-, 
Arion.. Acabad de conveniros, 
ó riñendo con entrambos, 

1 ya que mi cruel deftino 
. fiempre por • dos me .perfio-uj 
por dos morir folicito. 
b/i.Qué ofadia! QuX 


Arfid.Qah ofadia! Qu» furor i 

Los dos. Qué arrojo ! Bsito. Qué defih 
Arpd. Oye. Lidcr Efpera. chr^' 
Dent. voces. Ai arma , ai arma, 
que Bixcles enemigos 
fe defeubren en la playa. 

Dent. Florilla. Huyamos de ios aprifios 
ázia el gran Templo de Marte. 
Sale Bato.In de Dios, y qué ruido 
tan atroz ? O quién pudiera 
meterfe en fus calzoncillos ! 

L^dor. Tened , qué eftruendo es aquefte» 
Sato. Yo qué sé ^ Arpd. Haviendo venido 
Arion , que no dudo yo 
que es á falir por si mifino, 
ya tengo con quien reñir. 

Bato. Con quien reñir ? has perdido 
el juicio , demonio de hombre ? 
pues yo me meto contigo? 

Jrjíd. Sacad la efpada. Bato. Mi efpada! 
primero faldrá un Judio 
de la Inquificion, 

Salen Florilla , y Villanos huyendo, 
Florilla. Ai Templo, 

no nos cojan de improvifo. 

Villanos. Al Templo , ai Templo. Vxnp» 
Dentro. Arma , arma. ■ 

Bato. Ky ! qué no sé lo que he viílo! 
Lida}r.Q\xh haveis vifto ? Bato. A mi muger. 
Arfii. Ved que haveis perdido el juicio. 
Bato. Ella es la que atravefsó, 
por feñas , que los fentidos 
fe enquiilotraroíi al verla. 

Arion. Dexad los vanos delirios 
del Principe , y acudamos 
a faber qué eftruendo ha fido 
de armas ei que fúena , y quede 
fufpenfo efte defafio 
hafta deipues. Los dos. Decis bieSj 
feparaos por qué fe dixo:;- 
Dent . Zvíufica.En dulce himeneo 
07 logren unidos 
Fenifa , y Lidoro 
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de Chipis el aoúiinio. 

;n üülce himeneo , -S'c. 
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lasnín 


eíTe 
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.edad es acjueita. 
XeíTiplo vecino 
voces ; y pues 
fon dichoio vuricnr.o 
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de ios Baxeles fe doblen 
los efiuadrones. ÍI7. Qué he oído I 
Oía 5 qué es eíTo ? 

S.ilt B.itc. El demonio, 


Vafe. 


que 


l¿iiaginOj 


parami,irea mvelíigarus 

Yo á vér , fi es lO 
eiíé militar rumor, 
para impedir fa defignio.^ Vafe. 
ArFJ. Yo a cañigar mi defaire. Vafe. 
BjL'y yo a ver fi aquel bullicio. 


que 


fenti al ver a riorula, 


rebuzno, fue de marido. . Vafe. 
Mutación de Templo , / fakn el R.ey , Fenifa 
llorando , Dorls , KYe , Clori , Aíandra, 
Irene ,/ cantan. 

Mttfc. En dulce himeneo &c. 

Kif. Aun no ha venido Lidoro ? 

Íí¡;¿. Encontrarle no han podido 
en la Ciudad, Rey. Repetid, 
en tanto que llega , el h:mno. 
dora. Oy tienen fin mis pefares. 

¥tnf. No dupliquéis mi martirio, 
no cantéis ; mas si , cantad, 
que ñ para el facriíicio 
de una viftima inocente 
que entrega el cuello al cuchillo, 
es la mulica el idioma, 
que fuple por el gemido, 
a nadie mejor que á mi 
le eílá el acento que dixo;:- 
Mufc. En dulce himeneo , &c. 

Sale Lidoro. Que el canto de las Sirenas 
llame al náufrago peligro 
del Mar , fe ha vifto hafta aora; 
pero que el dulce atradlivo 
de mas apacibles voces 
guien á tan improvifo 
bien , tan no penfada gloria, 
folo fucede en mi alivio. 

Lidoro , yo en fe de quanto 
me haveis rogado , y pedido, 
la mano de Eenifa 
premio de amor tan fino, 
intentado;;- 


arma , al arma. 


Genero. Al 

^ ’aI Puerto que fin fer fentidos 

" ^ Ciudad , ya las playas 
®^upamos á fu abrigo, 


cae anda jugando conmigo. 

Sale d -'on. Gran feñor , aunque pudiera 
tornar contra vos afilo 
( de mi Principe en defenfa )- 
en e.rtii Armada , que miro, 
no pudiéndome olvidar 
de tan altos beneficios, 
como él , y yo de tu dleftra 
en tu priíion recibimos, 
á que te pongas en falvo 
tu 5 y quantos eftán contigo, 
vengo , mientras á morir 
en defenfa me anticipo 
vüeííra , y de Fenifa ; pues 
aunque con fer conocido 
Vueftro peligro evitara, 
mi amante ruina no evito, 
mientras repita eíTe acento 
contra mi , y en favor mió;;- 
Dentro caxas , / clarmes. 

Voces. Vi\' 3 . Arion , y libertemos 
á nueftro Principe invierto. 

Ario». Viva Fenifa , vaífiilos, 

y muera el que es fu enemigo. Vafe. 

Voces. Arma , arma. 0>ros. Guerra, guerra. 

Bato. Toma , qual anda el ajillo. 

Rey Válgame el Cielo ! qué prefto 
el rayo , que temí , vino 1 

Lidor. No vino , feñor , que yo, 
efgrimiendo efte bruñido 
acero , mereceré 

el nombre de vueftro hijo. Vafe. 

Doris. Ay , gran feñor 1 no á Croante 
defa.mpareis , que en fu arbitrio 
fe cifra vueftro remedio. 

Rey. Qué dices , Doris ? Doris. Os digOf 
que fi perdeis á Croante, 
todo , todo fe ha perdido, 
y aun mi vida. Defmayafe. 

Fenif Qué veo , Cielos ! 
efto folo al dolor mío 
le faltaba. Rey. Venid todos, 
venid , vereis como os libro 
de tanto riefgo. 

^a'e Florante. Es en vano, 
gran feñor , el querer iros, 

E oue 
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^ue al Templo los erquadioues 
de ios contrarios unidos, 
y en un circulo formados, 
llegan , fin dexar refquicio 
por donde un hombre fe falve. 

Rey. Pues aquí no hay otro arbitrio, 
que falir vos , Arlon, 
á hablarlos , y reprimirlos. 

Rato. Yo íalir , feñor vejete, 
defpues de haverme tenido 
fin muger , y muerto de hambre, 
ayuno de ambos carrillos? 

No quiero. Rey. Ved que os lo ruega 
quien os trató como amigo. 

Rato. Amigo yo de un fantaftna 
con cara de pergamino ? 
no en mis días. Todo/. Humillados, 
gran feñor , piedad pedimos. 

Rato. Aora foy gran feñor, 
y antes era gran pollino ? 

Vive Dios , que han de morir 
hombres ,.miigeres , y niños, 
ó han de darme a mi muger, 
o en íu lugar un cochino, 
que pefe catorce arrobas. 

Rey. Ya tanto ruego es indigno; 
Florante. Flor. Señor. Tley. Llevadle, 
y en el ultimo recinto 
del Templo tenedle prefo, 

0416 fi todos los partidos, 
que yo pida , no concede, 
el cuello dará á un cuchillo. 

Rato. Pues es tiempo de matanza ? 
vive Dios, que me afpe á gritos. 

Rey. Llevadle. Llevank. 

Dentro. k'Súx'a.A el Templo. 

Salen F orilla , y Villanos huyendo. 

Floriil, Aquí es !o mas efcondido. 

yitlanos. Si á la entrada no nos dexan, 
qró hemos de hacer ? ile/. Teneos, hijos, 
donae vais? Fíoníl. Ay , íeñor ! tenga 
piedad de efios defvalídos, 
y de mi , viuda de Bato, 
defde que el , y mi borrico 
fe perdieron en un dia. 

Dentro. Guerra , guerra. 

Dent. Rayero. Poned firio 
ai Templa , y conmigo vengan 
elfos dos 3 que de fu brío 
engañados , contra cantos 


Voz. bay dicha. 

á lidiar fe han atrevido. 

Salen Soldados , y Ragero , que ty.,. 

d Arfiias , y Lldoro. 

Arfid.O y rigor de mi fortuna! 

Lldor. O, crueldad de mi deftino! 

Rey. Lidoro , y Arfidas prefos ! 
ya mi dolor es mas vivo. 

Al paño Dorts. Cielos , no es elle Rui,.. 
encuDrirme íoiicito. ' 

Rugero. Sois el Rey de Chipre vos ? 

Rey. Yo foy. Rugero. Y vos el divljio 
milagro , que Chipre adora 
por la Deidad de fu Olimpo, 
no fois la hermofa Fenifa», 

Fenif. Si , valerofo Caudillo. 

Rugero. Pues no temáis , que oy , quaaáQ 
falo á librar afpiro 
á mi Principe, y fu prima, 
para que en lazo tranquilo 
de honefto amor , com.o efpofos, 
recobren el Cerro invido 
de Creta;;- Fenif. Qué es lo qtieefcudo! 

Rugero. A lo que anhelo rae Inclino, 
fin querer que os cueíle mas, 
que darme á los dos que os pido. 

Rey. Cómo á los dos ? yo no tengo 
mas que á Arion en poder roio. 

Rugero. Pues él de Doris fibra. 

Rey. No entiendo eñe laberinto; 
traed al Principe , Florante. 

Flor. Aquí eftá. Sacan d Bato. 

Bato. Soy Zanganlllo, 

que me llevan , y me traen ? 

Floriiia. Ay , Cielos , que es mi marido! 
Bato de mi corazón ? 

Todos. Ytnhos'. qué es efto? 

Bato. Ay , qué miro ! 

Floriiia de mis entrañas ? 

Florín a. Bueive á cafa , pan perdido. 

Bato. No me dexan , vino bailado. 

Rey. Ann profeguis los fingidos 
delirios vueft-os > TV. Aun durao 
los fingimientos antiguos? 

Arfd.Qüh poco debo á mi fuerte! 

Líder. Qué mal mi dolor refifio ! 

Rey. Vakroío Capitán, 

cite es Arion , de él mifmo 
fabrais quien- es eífa DoriS, 
que nuíKi hemos conocido, 
pues yo;:- Rugero. Tened el 


rtue fe afencion con que afpiro 
j 00 ofenderos , no debe 


¡J . j. 

tratarfe con ran indigno 
engaño: eíTe , que me dais, 
ni es Arion ni nunca ha íídoí 
j¡ queréis de mi burlaros, 
labra bolver al principio 
mi venganza. Rey. Qué decís ? 
no es efte Arion ? Florílla. No le digo 
que efte es mi m.arido Bato? 
qué artefon , ó qué embohTmo ? 

lito. Hija mia , no me creen. 

Rer. Ay lance mas exquifito ! 

fenrf Eíperad , que efta Villana 
eftrangera , á quien conmigo 
llevé del bofque á Palacio, 
y fue el primero teftigo 
del naufragio de Arion, 
quizá dará algún indicio. 

Doris , vén. Re/. Llega , Villana. 

Sale Doris. Mal encubrirme he podido. 

Rutero. En todo eftais engañados: 
Villana os ha parecido 
Doris, Princefa de Caria? 

Dadme vueftros pies Inviélos, 
gran feñora. Arrodülafe. 

Qué veo , Cielos ! 

Pen<f. Cada inííante es mas crecido 
el aíTombro : vueftros brazos 
me dad , íeñora. Doris. Los mios 
'ueñra atención correípondan. 

Aagere.No es tiempo de reíiftiros 
mas ; dadme al Principe , y fea 
con todos qaantos partidos 
queráis. Rey. Si no le conozco, 
como he de daros , repito, 
o que no tengo > Bato, Señores, 
uelvanfe por San Longinos, 
que no hay Arion. 
voces. Ari«n viva. 

Anón. Ea , vaíTalIos , y amigos, 
ya veis aqui á vue.ftro Rey. 

rT' Caudillo, 

es efto? 

^VQué ha de fer? Es, 

-gun las voces han dicho, 

^ vueftras Tropas, 

q e es efte , fegno coüjci, 
í- aclamido idgo, 

y con cautelofo eftilo 
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negar vos , que es él , queriendo 
facar por efte camino 
partidos mas ventajofos. 

Rugero. Vos me haréis perder el juicio, 
y para deíengañaros, 


mis gentes ñan de decirlo: 
Soldados, es eñe Arion? 

Dent. -voces. El es , ya le havemos viño, 
entreguefenos , y viva. 

Rey. Ved íi eftais ya convencido. 

R¡igero. Qué es efto que me fucede ? 

Jrion. Aora buelvo á afsiftiros. 

Doris , y Fenifa. En qué vendrán á parar 
fuceíTos tan peregrinos ? - 
Sale Arion con unas Vanderas. 

Dadme , feñor , vueftros pies. 

Re/. Norabuena hayas venido, 

Croan: e , para que puedas 
deferrañar por ti mifmo 
á eíTe Capitán , que niega 
quien es Arion- Rugero, Quando ¡aíro 
á m- dueño , y mi feñor, 
corfeífar ferá precilo, 
que es venrurofo el engaño, 
que á tal defengaño vino. 

'4rion. Alzad , Rugero. Ray. Qué hacéis? 
cómo el obfequio debido 
á Arion, dais á fu criado? 

Rugero. Pues quién á vos os ha dicho, 
que es criado el que es feñor? 

Ff«'. Mamóla el viejo Longinos. 

F'=.n\f. Cielos , qué ventura es efta ? 

Rey. EíTe en el Palacio mió 
por criado de Arion 
afsifte. Fenif. Y en exereleio 
¿e Mufico, Lidnr, Cielos Tantos, ap. 
ya no podéis íér propicios ! 

A>-fid.Qüh haya de morir callando! 

Todos. Vos íolo efte laberinto 
podéis defarar. Arion. Yo foy. 

Rey generofo , é invidio, 
hfcrmoíifsi.ma Princefa, 

Principes efclarecidos, 

Arion , que de una tormenta 
arrojado , y compeiido, 
vine á dar á aqueftas playas, 
donde troqué el rrage rico 
que saqué del Mar , con sfle 
Villano , á quien han tenido 
por mi , y á mi por Croante, 

iia- 
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huyendo por un camino 
tan raro el odio , que íiempre 
concra mi , como enemigOj 
tuvo Chipre ; aqui halle á Doris, 
que por otro nunca viílo 
fuceíTo arribó á ella Isla, 
viviendo entre los aprifcos 
de villanos , que á fus playas 
pueblan el frondofo fíelo. 

Si en obfequio cuyo ( ó Rey ) 
feñora , fi en tu íervicio 
ya admitido por criado 
domeílico , he merecido 
vencer algo con mi eftrelía, 
no vencedor , si vencido, 
en eftas roxas infignias 
mi Cetro á eífas plantas rindo. 
Vueíiras ellas Tropas ion, 
deshojados , y marchitos 
mis laureles os confagro; 
porque boiviendo al principio, 
vos vueftra intención , de que 
merezca el fol peregrino 
Arion de Fenifa ; y vos, 
deponiendo el ceño antiguo, 
no falga de íer criado 
quien entra á efpofo. Lidor Mi brío, 
primero que tal confienta;:- 
Primero ( ella n do yo vivo) 
que tal fufra;:- Rey- Sufpended, 
Principes , el ceño indigno, 
que ella es acción de la Infanta, 
bien fabeis , que á fu alvedrio 
fíempre dexe fu elección. 

Los dos. EíTo es lo que ambos pedimos. 

Doris. Y lo que evitar no puedo, 
aunque mi dolor no evito. 

Fenif. Pues fi he de elegir yo fola, 
no pudiendo , aunque me animo, 
no aborrecer á Arionn- 

ArioH.Ay de mi ! yo me he perdido. 


la Voz hay dlcaa. 

Fen-f. Ni dexar fin premio ^ 
me d ó , en el mayor 
la vida , digo , que á fojo ’ 
eñe reparo rne inclino. 

Siendo un figeco ordinario 
quien eftavo en mi fervicío, 
poco importaba que huvieíTe 
familiarmente afsiítido 
á mi lado s pero fiando 
tanto fugeto , es muy digno 
de reparo , que trataíTe 
á qúaiquier hora conmigo. 

A fu voz debió la entrada, 
no á fu ser , con que movido 
mi atedio de la pafsion, 
con que á la muíica admito, 
le niego á Arion la mano, 
pero á Croante la rindo; 
que no es razón ( fi tan grande 
Heroe admití en mis retiros ) 
que ei que entró como criado 
no falga como marido. 

Arhn. Mi ventura fue mi voz. 

L'^do-r. Aunque vueftra fuerte embidioj 
fi en Doris logro mi dicha, 
acallaré mi deftino. 

Doris. No le debáis á un ingrato 
lo que mereceis vos mifmo; 
vueftra foy. Arfid. Yo en tanto gozo 
quedaré en Chipre á afsiftiros. 

Rey. Dulce fin de tantos males. 

Bato. Bolvamonos al egido, 

y haz cuenta que nos cafamos, 
pues otra vez nos unimms. 

Rugero. Marchen las Tropas al Mar. 

Vent.Y efte cafo peregrino 
tenga fin. 

Todos. Diciendo todos, 

que ñ acercó á divertiros 
la ventara de la Voz, 
no nccefsita otro vitor. 


FIN. 

Con Licencia : En Valencia , en la Imprenta de la Viuda 
Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva , en donde fe hali^^ 
eíla , y otras de diferentes Títulos. Aro 


